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دأعِيَةِ الأوَارِدَةِ في الأقُرأآنِ الأكَرِيِم:  مِنِ الْأ

Some of Duas mentioned in the holy Qur'an: 

 :يںہوئيں ہكريم وارد  قرآنبعض دعائيں جو 

مِ ا اِ الْْْراحم لرنِ الْْْراِ يمِ   ْْ اللمِ ل  ﴾١﴿"بِسْ ْْل دَ  اِِ رل لِ ال عْ  ْْ ونِ  ﴾٣﴿الْْْراحم لرنِ الْْْراِ يمِ  ﴾٢﴿الْ لمْ ْْدلِ و ِ  الْ يِ وْْْْل ملالِْْْ
تلعَِ   ﴾٤﴿ كل نلس  كل نلْع بَدَ ولإِيَّا تلمِيمل  ﴾٥﴿إِيَّا رلا ل ال مَسْ  دِال ال ْلِ لَلْلي ِ م  ِْل  ِ  ﴾٦﴿اهْ  عل  رلا ل الاْيِونل نلنْ علمْ  صِْ

لَللي ِ م  وللَل الضااللِ ل  يَّل ١ال فلاتِِلةِ:  سَورلةَ ) ".﴾٧﴿ال ملغ ضَوِ    (.٧-١ :تَ ، اللْ 
“With the name of Allah, the All-Merciful, the Very-Merciful. 

Praise belongs to Allah, the Lord of all the worlds. the All-Merciful, the Very 

Merciful. the Master of the Day of Requital. You alone do we worship, and from 

You alone do we seek help. Take us on the straight path. the path of those on 

whom You have bestowed Your Grace, not of those who have incurred Your 

wrath, nor of those who have gone astray”. (Surah Al-Fatihah: 1, Verses: 1-7). 

اللہ  یمم تعر سمم ۔ ہممے لارحممو وا یتکے نام سے جو بڑا مہربان نہا ی  کرتا ہوں اللہ تعال شروع

 لارحممو کممرنے وا یممتمہربممان نہا بممڑا ۔ہممے لاکے لئے ہے جو تمام جہانوں کا پممال ے وا ی  تعال

اور  یںعبممادک کممرتے ہمم  یہمم  یممر صممرت ت  ۔ ہممو( کا مالک ہےیامتق یع یکے دن ) بدلے ۔ہے

راه  یلوگمموں کمم  ۔ ان( راه دکھممای)اور سمم   یدھیسمم  یں۔ ہمممیںسے مدد چاہتے ہ  یصرت تجھ ہ 

وه لوگ ج ہمموں نممے حمم  کممو  یع ی) یاگ یاجن پر غض  ک یںنہ یان ک یاجن پر تو نے انعام ک

وه لوگ جو جہالت کممے  یع ی) یہوئے( اور نہ گمراہوں ک یںنہ یراپہ انا، مگر اس پر عمل پ 

 (.1-7 ، الَْْیَاکُ:1)سُورَةُ الْفَاتِحَةِ:  ۔"سب  راه ح  سے برگشتہ ہوگئے(

mailto:nadwaecj@gmail.com
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)


2 
 

ِِنْلا َْليلا ل النْاارِ  نلةً ول خِرلةِ  لسْل نْ يلا  لسلنلةً ولفي الْ  ورلةَ )". ﴾٢٠١﴿"... رلباْنلا آتنِلا في الدُّ رلةِ:  سَْ ولْةَ:٢ال بْلمْل  ، اللْ 
٢٠١ .) 

“…Our Lord, give us good in this world and good in the Hereafter, and save us 

from the punishment of Fire”. (Surah Al-Baqarah: 2, Verse: 201). 

عطمما فرممما  یبھلائمم  یبھ یںاور آخرک معطا فرما  یکین  یںم یادن  یںاے ہمارے رب! ہم۰۰۰"

 (.201، الَْْیَةُ: 2)سُورَةُ الْبَقرََةِ: "۔ عطا فرماعذاب جہ و سے نجاک  یںاور ہم

ل   اَ ال " ا في ا   ملاولاتِ ولمْل ا في السْا لَا الاْيِي لَل إلِلرهل إِلَا هَول الْ ليُّ ال مليُّوَ  ۚ لَل تَل خَيَهَ سِنلةٌ وللَل نلْو ٌ  ۚ لاْهَ مْل ن  ر ضِ ۗ مْل
م    وللَل  َِ  ل فل َْ ا خل ل نلوْ دِوِ م  ولمْل ا بلْ   َ نِْهِۚ  ولْع لْلمَ مْل هَ إِلَا إِِ َِنْدل فلعَ  عل  يطَْونل ولش  لٍ ۚ ولسِْ ا هِ إِلَا اِْلا َْل َِل مِْ ن   ٍ  مْلِ ي  بِشْل

ا ۚ ولهَول ال عللِيُّ ال علظِيمَ ﴿ لر ضل   وللَل ولْئَودَهَ ِ ف ظََ مل رلةِ: ". ﴾٢٥٥كَر سِيُّهَ الساملاولاتِ ولا   ولْةَ: ٢)سَورلةَ ال بْلمْل ، اللْ 
٢٥٥.) 

“Allah: There is no god but He, the Living, the All-Sustaining. Neither dozing 

overtakes Him nor sleep. To Him belongs all that is in the heavens and all that is 

on the earth. Who can intercede with Him without His permission? He knows what 

is before them and what is behind them; while they encompass nothing of His 

knowledge, except what He wills. His Kursiyy (Chair) extends to the Heavens and 

to the Earth, and it does not weary Him to look after them. He is the All-High, the 

Supreme”. (Surah Al-Baqarah: 2, Verse: 255). 

جو زنده اور سمم  کمما تھممام ے  یںمعبود نہ یمعبود برح  ہے جس کے سوا کوئ  یہ  ی  تعال اللہ "

 یممںیںتمام چ  یاور آسمانوں ک ینزم یںم یتملک یاس ک ی د،ہے، جسے نہ اونگھ آئے نہ ن  لاوا

اس کے سام ے شممفاعت کرسممکے، وه جانتمما ہممے  یراجازک کے بغ ی۔ کون ہے جو اس کیںہ 

 یممںچ  یسممے کسمم  یںہے اور وه اس کے علو م ی ھےان کے پ  و جو ان کے سام ے ہے اور ج 

وآسمممان  ینوسممعت نممے زممم  یکمم  یکرس یکرسکتے مگر جت ا وه چاہے، اس ک یںکا احاطہ نہ

وه تممو بہممت  سے نہ تھکتا اور نممہ اکتاتمما ہممے، ظکحفا یان ک ی  رکھا ہے اور اللہ تعال یرکو گھ

 (.255، الَْْیَةُ: 2)سُورَةُ الْبَقرََةِ: "۔ بل د اور بہت بڑا ہے

َ ولنعِ مل ال ولكِيلَ "... بَْنلا ا ا رلانل:  ". )سَورلةَ ﴾١٧٣﴿ لس  َِم  ولةَ:٣آلِ   (.١٧٣ ، اللْ 
“…Allah is fully sufficient for us, and the best One in whom to trust”. (Surah Al-

Imran: 3, Verse: 173). 

 

 (.173، الَْْیَةُ: 3)سُورَةُ آلِ عِمْرَانَ: "۔ ہے اور وه بہت اچھا کارساز ہے یاللہ کاف یںہم ۰۰۰"
 

ن رابلِْْهِ ولال مَ  مِنَْْونل " هِ مِْ ولَ اِْْلا ننَْْزلِل إلِليْْ  نل الراسَْْ د   آمْل ل نل ْْل رلِحَ بلْْ   لِهِ لَل نَْفْْل تِْهِ ولكَتبَِْْهِ ولرَسَْْ ئِهل نل بِا اِ ولمللال لآ آمْْل  كَْْ
ۚۚ

لِهِ  َْْ ن رُّسْْ ا مْْْْلِ ا ولنل لع نْْْْل ع نْْْْل لِْ الَوا   ولِْْْْل
ۚۚ   َ يل ال مل ِْْْْ ا ولإلِليْْْْ  يل رلباْنْْْْل َِف رلانْْْْل  

ا إِلَا  ﴾٢٨٥﴿ۚ  ًْْ َ نلْف سْْ لَلَّ ا ا ْْلِ لْْ لَل وَهل
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ا عل ل بلع   وَسْْ  تلسْْل ا اك  ا مْْل لَلليْ  ْْل بلع  ول ا كلسْْل  لَْْللا مْْل
طل  نلْْا ۚۚ ينلا نلو  نلخ  ال إِن ناسِْْ ي   رلباْنْْلا لَل تَْ لاخِْْ

ل   ۚۗ  رلباْنْْلا وللَل تِل مِْْ
ۚۚ

لِْب لِنْلا ن  لَلْلذ الاْْيِونل مِْ ا حمللل تْلهَ  راً كلمْل نْلا إِصْ  لِْْةل لل  لَلليْ  ا لَل  لا ل نْلا مْل  رلباْنْلا وللَل تَِلملِ
ر  للنْْلا  نْلا بِْهِ ۚۚ ِ فِْ لَنْاا ولا لَلَّ   ولاَْ 

 ۚ

ا انَِروِنل  ولار حمل نْْْل و ِ  ال هْْْل ذ ال مْْْْل لَلْْْْل ر ال  ال نَلان َْْْ و لَل رلةِ: ". ﴾٢٨٦﴿ۚۚ نلنْْْْعل مْْْْل ورلةَ ال بْلمْْْْل ولْ ٢)سَْْْْ انِ ، اللْ  -٨٥٢: تْْْْل
٢٨٦.) 

“The Messenger has believed in what has been revealed to him from his Lord, and 

the believers as well. All have believed in Allah and His angels and His Books and 

His Messengers. We make no division between any of His Messengers, and they 

have said: We have listened, and obeyed. Our Lord, (we seek) Your pardon! And 

to You is the return. Allah does not obligate anyone beyond his capacity. For him 

is what he has earned, and on him what he has incurred. Our Lord, do not hold us 

accountable, if we forget or make a mistake, and, Our Lord, do not place on us 

such a burden as You have placed on those before us, and, Our Lord, do not make 

us bear a burden for which we have no strength. And pardon us, and grant us 

forgiveness, and have mercy on us. You are our Lord. So then help us against the 

disbelieving people”. (Surah Al-Baqarah: 2, Verses: 285-286). 

اور مممومن   جان  سممے اتممر یک ی  طرت اللہ تعال یپر جو اس ک یںاس چ  ئےلا یمانا رسول"

کتممابوں پممر اور اس  یاور اس کے فرشممتوں پممر اور اس کمم  ی  س  اللہ تعال یہ لائے، یمانا یبھ

کممرتے،  یںنہمم  یمم ہممو تفر یںممم  یسممے کسمم  یںاس کے رسولوں م لائے، یمانکے رسولوں پر ا

اے  یںبخشممط طلمم  کممرتے ہمم  یممر ہممو ت  ی،کہ ہممو نممے سمم ا اور اطاعممت کمم  یاانہوں نے کہہ د

طاقممت سممے  یجان کو اس کمم  یکس ی  تعال اللہ  ۔طرت لوٹ ا ہے یہ  یر ت  یںہمارے رب! اور ہم

وه کممرے وه اس پممر  یوه کرے وه اس کے لئے اور جو برائ  یکیجو ن  یتا،د یںنہ ی تکل یادهز

نممہ پکڑنمما، اے ہمممارے  یںہممو تممو ہممم  یخطا کمم  یاہے، اے ہمارے رب! اگر ہو بھول گئے ہوں 

رب! ہممو پممر وه  ارےتھمما، اے ہممم  لارب! ہو پر وه بوجھ نہ ڈال جو ہو سے پہلے لوگمموں پممر ڈا

بخممط دے اور ہممو  یںفرما! اور ہمطاقت نہ ہو اور ہو سے درگںر  یںہم یبوجھ نہ ڈال جس ک

رَةِ: ۔ "قوم پر غلبہ عطا فرما یکافروں ک یںہمارا مالک ہے، ہم یپر رحو کر! تو ہ  )سُورَةُ الْبَقممَ

 (.286-285، الَْْیَتاَنِ: 2

روِنل  نل ا  لاسِْْْ ونلنا مِْْْ ا للنلهَْْْ ا ولتلْر حمل نْْْل ر  للنْْْل نلا ولإِن فا  تلْغ فِْْْ ا نلنفَسْْْل نْْْل لَللم  ا  ورلةَ ". ﴾٢٣﴿"...رلباْنْْْل رلاِ :  )سَْْْ  ْْْ لَ ، ٧ا  
ولةَ:  (.٢٣ اللْ 

“…Our Lord, we have wronged ourselves, and if You do not forgive us and have 

mercy upon us, we will surely be among the losers”. (Surah Al-A'raf: 7, Verse: 

23). 
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گمما  فرمممائےمغفممرک نممہ   اور اگر تممو ہمممار یااے ہمارے رب! ہو نے اپ ا بڑا نقصان ک۰۰۰"

 ۔ "گممے یںسممے ہوجممائ  یںہممو نقصممان پممانے والمموں ممم  یگمما تممو واقعمم فرمممائے اور ہو پر رحو نہ 

 (.23، الَْْیَةُ: 7)سُورَةُ الْْعَْرَاتِ: 

ٍِ:  ". )سَورلةَ ﴾٨٧﴿لَل إلِلرهل إِلَا نلنعل سَب حلانليل إِنِل كَنعَ مِنل الظاالِمِ ل "... لن بِيا ولةَ:٢١ا    (.٨٧ ، اللْ 

“…There is no god but You. Pure are You. Indeed, I was among the wrongdoers”.  

(Surah Al-Anbiy'a: 21, Verse: 87). 

ہ ۰۰۰"  "۔یمماہممو گ یںممم  ظالممموں یںممم  یشممکتممو پمما، ہممے، ب  یںمعبممود نہمم  یسوا کوئ  یرےت  یال 

 (.87، الَْْیَةُ: 21)سُورَةُ الْْنَْبِیاءِ: 

اراً "... لِفْْا انل  م  إِناْْهَ كْْل تْلغ فِرَوا رلباهَْْ رلاراً  ﴾١٠﴿اسْْ  د  لَلْْلي هَم مْْلِ لٍ  ا مل لِ السْْا ولال  ولبلنِْْ ل  ﴾١١﴿وَْر سِْْ لَِمْْ  وليَُْْ دِد كَم 
:  ". )سَورلةَ ﴾١٢﴿وليَل علل لاهَم  جلناات  وليَل علل لاهَم  نلنْ لاراً  يَّل ٧١نوَح   (.١٢-١٠ :تَ ، اللْ 

“…Pray to your Lord for your forgiveness, Indeed He is Very-Forgiving. And He 

will cause the heavens to rain upon you in abundance. And will help you with 

riches and sons, and will cause gardens to grow for you, and cause rivers to flow 

for you”. (Surah Nuh: 71, Verses: 10-12). 

وه  ۔ہممے لابڑا بخشمم ے وا یقی ا  ( وه طل  كرو  ی)معاف اپ ے رب سے اپ ے گ اه بخشواؤ  ۰۰۰"

 یںممم  لادخوب پے درپے مال اور او  یںتمہ اور ۔تو پر آسمان کو خوب برستا ہوا چھوڑ دے گا

نکممال دے  یںنہممر یےگا اور تمہارے لمم  عطا فرما ئے باغاک یںگا اور تمہعطا فرما ئے  یترق

 (.10-12 ، الَْْیَاکُ:71)سُورَةُ نوُحٍ: "۔ گا

ِ فِر  لِ وللِولالِدليا وللِملن دلخللل بلْي تِِل مَ  مِنًا ولللِ مَ  مِنِ ل ولال مَ  مِنلاتِ وللَل تلزدِِ الظاالِمِ ل إِ   لِ رل "  ".﴾٢٨لَا تلْبْلاراً ﴿ا
 : ول ٧١)سَورلةَ نوَح   (.٢٨ :ةَ ، اللْ 

“My Lord, grant pardon to me, and to my parents, and to everyone who enters my 

home as a believer, and to all the believing men and believing women, and do not 

increase the wrongdoers but in ruin”. (Surah Nuh: 71, Verse: 28). 

 یںحالممت ممم  یکمم  یمممانا یممماں بممار اور جممو بھمم  یممرےپروردگار! تو مجھے اور م یرےم "اے

آئممے اور تمممام مممومن مممردوں اور عورتمموں کممو بخممط دے اور کممافروں کممو  یںگھر ممم  یرےم

 (.28: لْْیَةُ ، 71َ)سُورَةُ نوُحٍ: "۔ نہ بڑھا یںباک م یکے اور کس  سوائے برباد

َ نل لدٌ " َ ال املدَ  ﴾١﴿َِل  هَول ا ا دٌ  ﴾٣﴿فل  وللِْد  ولفل  ووَللْد   ﴾٢﴿ا ا وًا نل ْل ن لاْهَ كَفَْ ورلةَ )". ﴾٤﴿ولفل  ولهَْ  سَْ
صِ:  يَّل ١١٢الإ ِخ لال   (.٤-١: تَ ، اللْ 
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“Say, The truth is that Allah is One. Allah is Besought of all, needing none. He 

neither begot anyone, nor was he begotten. And equal to Him has never been any 

one”. (Surah Al-Ikhlas: 112, Verses: 1-4). 

 یممداپ  یاس سے کوئ  نہ ۔ہے یازبے ن  ی  تعال اللہ  ۔( ہےی)ہ  یکا ی  کہ وه اللہ تعال یجئےکہہ د آر"

خْلَاصِ:  "۔اس کا ہمسر ہے ینہ کوئ  اور ۔ہوا یداسے پ  یہوا نہ وه کس ، الَْْیَاکُ: 112)سُورَةُ الِْْ

4-1.) 

ََوََ بِرل لِ ال فلللقِ " رلِ ملا خلللقل  ﴾١﴿َِل  نل لَ لَ  ﴾٢﴿مِن  لِْ لَا ول لِاسِق  إِ رلِ  لَ تِ  ﴾٣﴿ولمِن  لِ ا رلِ النْافْا ن َْل ولمِْ
لَا  لسلدل  ﴾٤﴿في ال عَملدِ  لَرلِ  لاسِد  إِ يَّل ١١٣ال فلللقِ:  سَورلةَ ) ".﴾٥﴿ولمِن   (.٥-١ :تَ ، اللْ 

 “Say, I seek refuge with the Lord of the daybreak. From the evil of everything He 

has created. And from the evil of the dark night when it penetrates. And from the 

evil of the women who blow on the knots. And from the evil of an envier when he 

envies”. (Surah Al-Falaq: 113, Verses: 1-5). 

کممے شممر سممے جممو  یںآتا ہوں۔ ہر اس چ  یںپ اه م یصبح کے رب ک یں! کہ میجئے"آر کہہ د

 یمملپھ یراکے شممر سممے جمم  اس کمما انممدھ یکیتار یراک ک یر ہے۔ اور اندھ یک یدااس نے پ 

(۔ اور حسممد کممرنے یکممے شممر سممے )بھمم  یمموںپھممونک ے وال یںجائے۔ اور گره )لگا کر ان( م

 (.5۔1، الَْْیَاکُ: 113)سُورَةُ الْفَلَِ :  "۔رےج  وه حسد ک یسے بھ یبرائ  یوالے ک

ََوََ بِرل لِ النااسِ " ولاسِ ا  لنْااسِ  ﴾٣﴿إلِلرهِ النااسِ  ﴾٢﴿مللِيِ النااسِ  ﴾١﴿َِل  نل رلِ ال ولسْ  الاْيِي  ﴾٤﴿مِن َْل
وِسَ في صَدَورِ النااسِ  نِاةِ ولالنااسِ  ﴾٥﴿وَْولس  يَّل  ،١١٤ :النااسِ  سَورلةَ )". ﴾٦﴿مِنل الْ   (.٦-١ :تَ اللْ 

“Say, I seek refuge with the Lord of mankind.  The King of mankind. The God of 

mankind. From the evil of the whisperer who withdraws (when Allah’s name is 

pronounced). The one who whispers in the hearts of people. Whether from among 

the Jinn or Mankind”. (Surah An-Nas: 114, Verses: 1-6). 

 یکممے مالممک کمم  لوگمموں ۔آتا ہوں یںپ اه م یلوگوں کے پروردگار ک یں! کہ میجئےکہہ د آر"

ہممج جممانے والممے کممے  ی ھےڈال ے والے پ  ۔  وسوسہ(یں)پ اه م یکے معبود ک لوگوں ۔)اور(

 (.1-6، الَْْیَاکُ: 114)سُورَةُ ال َّاسِ:  "۔سے یںانسان م یاسے ہو  یں)خواه( وه جن م۔ شر سے

دأعِيَةِ الأوَارِدَةِ في   لسَّنَةِ الشَّريِفَةِ:امِنِ الْأ

Some of Duas mentioned in the Hadith Sharif: 

 :يںہوئيں ہوارد  ہشريفسنت بعض دعائيں جو 

يل لَ  ادَ بْ نَ نلو س  رليِْ دا لاذ لَ  لَن  َْل هَ َْلنِ النْاِّلِ صْل لامل:  لَنْ  هِ ولسْل يلِدَ الَ ِ "لَلليْ  تِغ فلارِ نلن  تلْمَْولل ال سْل ما نلنْ عل سْ  للا َْ
، لَل  ا  إلِْْلهل إِلَا رلبّلِ رلِ مْْل ن  َْْل وََ بِْْيل مِْْ َْْ تلطلع عَ، نلَ ا اسْْ  دِكل مْْل دِكل ولولَْْ  لَ ْْ  لَلْْلذ  ، ولنلال  دَكل لَبْْ  َِ ولنلال  تْْل للم  ، خل  نلنْْ عل

javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)
javascript:void(0)


6 
 

ِ فِر  لِ، نَلإِناهَ لَل  ن ِّ، ا لَلليا ولنلبوٍََ بِيل رَ الْيُّنوَ ل إِلَا صلنْلع عَ، نلبوٍََ لليل بنِِع ملتِيل  : " نلنْ عل  ولْغ فِْ لِالَْللا ول ". لِْالل ن   مْل
لِالَْللا مِْ  ن   لِ الْ لنْاةِ، ولمْل ن  نلهْ  ، نَلَْ ول مِْ لِْب لل نلن  يَُ سِيل ارِ مَوِِنًا بِِلا، نَلملاتل مِن  ولْو مِهِ  وِِنٌ نل اللايْ لِ ولهَْ مِنل النْا ل ول مَْ

بِحل، نَلْ َ  لِْب لل نلن  وَ   لِ الْ لناةِ بِِلا، نَلملاتل   1(.٦٣٠٦يلِ: صلحِيحَ ال بَخلارِ ) ."ول مِن  نله 

Narrated by Shaddad bin Aus (ra) that the Prophet (saws) said: "The most superior 

way of asking for forgiveness from Allah is: (Allahumma anta Rabbi la ilaha illa 

anta, Khalaqtani wa ana `Abduka, wa ana `ala `ahdika wa wa`dika mastata`tu, 

A`udhu bika min Sharri ma sana`tu, abu'u Laka bini`matika `alaiya, wa abu'u 

bidhanbi faghfir lee fa innahu la yaghfiru adhdhunuba illa anta). “O Allah! You are 

my Lord. None has the right to be worshipped except You. You created me and I 

am your servant and I abide by your covenant and promise as best I can. I seek 

refuge in you from the evil, which I have committed. I acknowledge your favor 

upon me and I knowledge my sins, so forgive me, for verily none can forgive sin 

except you”. The Prophet (saws) added: "If somebody recites it during the day with 

firm faith in it, and dies on the same day before the evening, he will be from the 

people of Paradise; and if somebody recites it at night with firm faith in it, and dies 

before the morning, he will be from the people of Paradise”. (Sahih Al-Bukhari: 

6306).1 

وسمملو نممے  یممہاللہ عل یصمملنبي كریو  ہك ہےسے روایت اللہ ع ہ  یشداد بن اوس رضحضرک 

”اے اللہ!  و کہمم تممو اس طممرح )مغفرک مانگ ے کےکلماک کمما سممردار(  الاستغفار یدکہ سفرمایا 

 آر یںاور ممم  یمماک یممدامجھممے پ  ینے ہمم  آر۔ یںمعبود نہ یسوا کوئ  آر كے، یںرب ہ  ےیرم آر

سے کئے ہوئے عہد اور وعده پممر قممائو ہمموں۔  آرطاقت کے مطاب   یاپ   یںم ،ب ده ہوںكا  یہ 

آر كمم  مجممھ پممر  ،ہوںپ اه مانگتا  یر ت  یںہ  ینے ک یںحرکتوں کے عذاب سے جو م  ان بر

گ مماه  یبھ یسوا اور کوئ  آر كےکہ  فرمادےمغفرک  یر اس کا اقرار کرتا ہوں۔ م یںہ  یںنعمت 

کہ جس نے اس دعا کے الفمما   یاوسلو نے فرما یہاللہ عل یصل یوکر ی۔ نب سكتا"کر نہیںمعات 

اس کمما انتقممال ہممو شام ہونے سے پہلے دن  یاور اس ارکھتے ہوئے دل سے ان کو کہ یقینپر 

ان کممو  یںرکھممتے ہمموئے راک ممم  یقینجس نے اس دعا کے الفا  پر اور  ،ہے یتو وه ج ت  یاگ

ِ: ۔"ہے یتو وه ج ت  یااور پھر اس کا صبح ہونے سے پہلے انتقال ہو گ اپڑھ ارِِّ:  )صَحِیحُ الْبخُممَ

 (۔6306

 
َ ولاتِ، -٨٠صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  1 تِغ فلارِ،  رلِ مَ الْ لدِوثِ: -٢كِتلاَ  الدا َ  نلنَ ضللِ الَِس   ٦٣٠٦بال
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لَن هَ هَرلوْ رلةل  نلبّ لَن   ولل لِ رليِيل لَ  عَ رلسَْ عْ  لاذ لَ  لِْ ولَ:  صْل لامل ولْمَْ هِ ولسْل لِ "لَلليْ  ل  ول تْلغ فِرَ لل إِنِلِ  ل ولنلتَْوَ   سْ 
ثلْرل مِن  سلب عِ ل ملراةً  :  ."إلِلي هِ في ال يْلو ِ  نلك   2(.٧٦٣٠)صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ

Narrated by Abu Huraira that I heard Allah's Messenger (saws) saying: " By Allah! 

I ask for forgiveness from Allah and turn to Him in repentance more than seventy 

times a day”. (Sahih Al-Bukhari: 6307).2 

وسمملو  یممہاللہ عل ینے رسول اللہ صممل یںسے روایت ہے كہ م اللہ ع ہ یرض یرهابوہرحضرک 

سے اسممتغفار تعال   اللہ  یادهستر مرتبہ سے ز یںدن م یںقسو م یاللہ ک" :س اوئے ہ فرماتے كو 

ِ:  ۔"اور اس سے توبہ کرتا ہوں  (۔6307)صَحِیحُ الْبخَُارِِّ:

هَ ملالِْي    بْ نِ نلنلْسِ َْلن   لَنْ  يل لَ  لاذ لَ رليِْ انل النْاُِّّ صْل : كْل ولَ:  لِْالل لامل ولْمَْ هِ ولسْل نل ال "لَلليْ  َْوََ بِْيل مِْْ ما إِنِلِ نلَ للا َْ
الِ  ةِ الرلجِْْْْل لِللبْْْْل و نِ، ول للعِ الْْْْدا لِ، وليْْْْل ِ ولال بَخْْْْ   َ لِ، ولالْْْْْ َ زِ ولال هلسْْْْل زلنِ، ولال عللْْْْ  ملِ ولالْْْْْ ل :  ."الَْْْْ ل اريِلِ حِيحَ ال بَخْْْْل )صْْْْل

٦٩٦٣.)3 

Narrated by Anas bin Malik (ra) said that the Prophet (saws) used to say: 

(Allahumma inni a'udhu bika minal-hammi wal hazani, wal-kasali, wal-jubni, wal-

bukhli, wa dala'id-dain, wa ghalabatir-rijal) "O Allah! I seek refuge with You from 

worry and grief, from incapacity and laziness, from cowardice and miserliness, 

from being heavily in debt and from being overpowered by (other) men". (Sahih 

Al-Bukhari: 6369).3 

وسمملو نممے  یممہاللہ عل یاللہ ع ہ سے روایت ہے كہ نبي كریو صل رضیانس بن مالک حضرک 

 یسممے، بںدلمم  یسسممت و   سممے، عمماجں رنمم پ اه مانگتا ہوں غو و  آر ك  یں”اے اللہ! م :فرمایا

ِ: "۔ اور لوگوں کے غلبہ سے سے، قرض چڑھ جانےسے بخلو   (۔6369)صَحِیحُ الْبخَُارِِّ:

ذ  هَ َْْلنِ نلبّ مَوسْْل لَنْْ  يل لَ  لاذ لَ رليِْْ نِ النْْاِّلِ صْْل ٍِ:  َْْل لَا ا الْْدُّ ََو بِِْْليل انل ولْْد  لامل نلناْْهَ كْْل هِ ولسْْل ر  لِ "لَلليْْ  ِ فِْْ رل لِ ا
رلافي في نلم ريِ كَلْلِهِ، لِي ولإِس  ، ال  خلطِيئلتِِ ولجل   لَِ لْلمَ بِْهِ مِْ  َ ا نلنْ عل نل لِْي ولمْل دِي ولجل   لَمْ  يل ول ر  لِ خلطلْايَّل ِ فِْ ما ا للا َْ

 
َ ولاتِ، -٨٠صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  2 لَللي هِ  -٣كِتلاَ  الدا تِغ فلارِ الناِّلِ صللاذ لَ  َ  اس  للةِ،  رلِ مَ الْ لدِوثِ:بال  ٦٣٠٧ولسللامل في ال يْلو ِ  ولاللايْ 
َ ولاتِ، -٨٠صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  3 ِ ولال هلسللِ،  رلِ مَ الْ لدِوثِ: -٤٠كِتلاَ  الدا  َ لَةِ مِنل الَْ  تِعلا َ  الَِس   ٦٣٦٩بال
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َِنْْ دِي، ال  لَلِْْيل  لُّ  ز لِ، ولكَْْ َ ، ولهْْل دلِ عَ، نلنْْ عل ال مَمْْل َ للنْْ  ا نل رلر تَ ولمْْل ا نلسْْ  ر تَ ولمْْل ا نلخْْا ا ِْْلدام عَ ولمْْل ر  لِ مْْل ِ فِْْ ما ا للا َْْ
لِدِورٌ ولنلن عل ال مَ لخلِرَ    ٍ لَي  لَللذ كَللِ  :  ."، ولنلن عل   4(.٩٨٦٣)صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ

Narrated by Abu Musa (ra) that the Prophet (saws) used to invoke Allah with the 

following invocation: (Rabbi-ghfir-li Khati 'ati wa jahli wa israfi fi `Amri kullihi, 

wa ma anta a'lamu bihi minni. Allahumma ighfirli khatayaya wa 'amdi, wa jahli wa 

hazli, wa kullu dhalika'indi. Allahumma ighrifli ma qaddamtu wa ma akhartu wa 

ma asrartu wa ma a'lantu, anta-l-muqaddimu wa anta-l-mu'akh-khiru, wa anta 'ala 

kulli shai'in qadir) “O Allah, forgive my errors, my ignorance and my excess in all 

my affairs, and what You know better than me of these things. O Allah, forgive all 

my errors, what I do intentionally or out of my ignorance or in jest and in all that I 

do. O Allah, forgive me my past and future wrong actions, what I conceal of them 

and what I divulge. You are the One who puts things ahead and the One who 

delays them. You have power over all things”. (Sahih Al-Bukhari: 6398).4 

دعمما  یممہوسمملو  یممہاللہ عل یصل یوکر یاللہ ع ہ سے روایت ہے كہ نب  رضی ی  موس و اب حضرک 

رے حممد سممے یمم م یںاور تمام معاملاک ممم  ینادان  یر خطا، م یر رب! م یرے”م: کرتے تھے

جممان ے  یادهمجھ سے ز آرجن کو  یاور وه گ اه بھ ائیےمغفرک فرم یر م یںتجاوز کرنے م

اراده اور بمملا اراده اور جممو میممرے  ،ںخطمماؤ  یممر م فرممما مغفممرک یممر ۔ اے اللہ! میںہ ے وال

 فرمممامغفممرک  یممر ۔ اے اللہ! موئیںسممے ہمم   یہ  جھس  م یہاور میں ھوئیں مںاح  یہ س ِّیرم

نممے  یںممم  یںاور ج ہمم  ،جممو کممروں گمماان كاموں مممیں  کر چکا ہوں اور یںجو م یںان کاموں م

س  سے بعد  یہ  آر اور یںس  سے پہلے ہ  آرہے،  یانے  اہر ک یںم یںاور ج ہہے  یاچھپا

ِ: ۔ یں"ہ  ےپر قدرک رکھ ے وال یںہر چ  آراور  یںہ  یںم  (۔6398)صَحِیحُ الْبخَُارِِّ:

لَبااس  رليِيل لَ  لاذ لَ  لَنِ اب نِ  انل النْاُِّّ صْل : كْل ا لِالل َ مل نل اللايْ لِ:  لَنْ  ََو مِْ لامل ولْد  هِ ولسْل دَ ال "لَلليْ  ما للْيل الْ لمْ  للا َْ
ل  ملولاتِ ولا   ل نلنْْ عل رل ُّ السْْا ملولاتِ ولا   يلِمَ السْْا ْْل دَ نلنْْ عل ِْ دَ نلنْْ عل نَْْورَ ر ضِ، لْْليل الْ لمْْ  ن  نَِْْيِ نا، لْْليل الْ لمْْ  ر ضِ ولمْْل

ل  ملولاتِ ولا   ، السْْا لَْْيل الْْْ لقُّ لِْو  قآ، ر ضِ،  لَةَ  ْْل ا قآ، ولالسْْا ارَ  ْْل قآ، ولالنْْا ةَ  ْْل قآ، ولالْ لنْْا اََكل  ْْل دَكل الْْْ لقُّ، وللمِْْل ولولَْْ 
عَ ال  يل  لاكلمْْْ  عَ، ولإلِليْْْ  م  عَ، ولبِْْْيل خلاصْْْل يل نلنلْبْْْ  عَ، ولإلِليْْْ  يل تلْولكالْْْ  لَلليْْْ  عَ، ول عَ، ولبِْْْيل آملنْْْ  للم  ما لْْْليل نلسْْْ  ، للا َْْ

 
َ ولاتِ، -٨٠صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ: 4 َ  لِْو لِ  -٦٠كِتلاَ  الدا ِ فِر  لِ ملا لِدام عَ ولملا نلخار تَ"،  رلِ مَ الْ لدِوثِ: بال لَللي هِ ولسللامل: "الللاَ ما ا   ٦٣٩٨الناِّلِ صللاذ لَ 
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دام عَ  ا ِْْْل ِ فِر  لِ مْْْل ا ي لَل نَْْْل عل إِلَْْْلِ عَ، نلنْْْ  َ للنْْْ  رلر تَ ولنل ر تَ، ولنلسْْْْ  ا نلخْْْا كَل ولمْْْل لِ   هل لِ  : " إلِْْْل اريِلِ حِيحَ ال بَخْْْْل .)صْْْل
٧٣٨٥.)5 

Narrated by Ibn Abbas (ra) said that the Prophet (saws) used to invoke Allah at 

night, saying: (Allahumma laka'l-hamdu anta rabbu's-samawati wa'l-ardi, laka'l-

hamdu anta qayyimu's-Samawati wa'l-ardi wamanfihina, laka'l-hamdu anta nuru's-

Samawati wa'l-ardi. Qawluka'lhaqqu, wa waduka'l-haqqu, wa liqa'uka haqqun, wa 

ljannatu haqqun, wa nnaru haqqun, wa ssaatu haqqun. Allahumma laka aslamtu, 

wa bikaamantu, waalayka tawakaltu, wa ilayka anabtu, wa bika khasamtu, wa 

ilayka hakamtu, fa'ghfirliy ma qadamtu wa ma takhartu wa asrartu, wa alantu. Anta 

ilahiy, la ilaha li ghiruka) "O Allah: All the Praises are for You: You are the Lord 

of the Heavens and the Earth. All the Praises are for You; You are the Maintainer 

of the Heaven and the Earth and whatever is in them. All the Praises are for You; 

You are the Light of the Heavens and the Earth. Your Word is the Truth, and Your 

Promise is the Truth, and the Meeting with You is the Truth, and Paradise is the 

Truth, and the (Hell) Fire is the Truth, and the Hour is the Truth. O Allah! I 

surrender myself to You, and I believe in You and I depend upon You, and I repent 

to You and with You (Your evidences) I stand against my opponents, and to you I 

leave the judgment (for those who refuse my message). O Allah! Forgive me my 

sins that I did in the past or will do in the future, and also the sins I did in secret or 

in public. You are my only God (Whom I worship) and there is no other God for 

me (i.e. I worship none but You)”. (Sahih Al-Bukhari: 7385).5 

وسمملو راک  یممہاللہ عل یصممل یوکممر یسے روایت ہے كہ نب  اللہ ع ہما یابن عباس رضحضرک 

کا مالک ہممے،  ینہے تو آسمان و زم ی تعر ئےل یہ  یرے”اے اللہ! ت : دعا کرتے تھے یہ یںم

 یںکا قائو کرنے والا ہے اور ان سمم  کمما جممو اس ممم  ینہے تو آسمان وزم یہ  ئےل یرےت  حمد

وعممده سمم   یممرات ، قممول حمم  ہممے یراکا نور ہے۔ ت  ینحمد ہے تو آسمان وزم ئےل یہ  یر ۔ ت یںہ 

 یںسمم  ہممے۔ اے اللہ! ممم  یامممتاور ق ہممے دوزخ س  ،ہے ج ت س ، ہے ملاقاک س  یر ت ، ہے

اوپر بھروسممہ  یہ  یرےنے ت  یںم یا،لا یمانپر ا یتجھ ہ  یںم یا،سام ے سر جھکا یہ  یرےنے ت 

 یتجھمم  یںاور ممم  یامدد کے ساتھ مقابلہ ک یہ  یر نے ت  یں۔ میاطرت رجوع ک یہ  یر اور ت  یاک

پہلممے  یںجممو ممم  یںان تمام گ اہوں م فرما مغفرک یر سے انصات کا طل  گار ہوں۔ پس تو م

 
: "ولهَول الايِي خلللقل الساملولاتِ ولا لر ضل  -٨كِتلاَ  التاْو ِ يدِ، -٩٨صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  5 َ  لِْو لِ لِ تلْعلالَل "،  رلِ مَ الْ لدِوثِ: بال  ٧٣٨٥بِالْ لقلِ
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اور جممن کمما  یںنے چھپا رکھے ہ  یںجو م ،صادر ہوں ےمجھ س یںکر چکا ہوں اور جو بعد م

۔ "یںمعبممود نہمم  یسمموا اور کمموئ  یممرےمعبممود ہممے اور ت  یممرام یہممے، تممو ہمم  یممانے ا ہممار ک یںم

 :ِ  (۔7385)صَحِیحُ الْبخَُارِِّ:

لَب دِ  ر و  ب نِ  لِ  لَن   َ ملا لَم  لَنْ  وقل رليِيل لَ رليِيل لَ  ر  ال لِدلِ لاذ لَ  نلنا نلبال بله  لامل  لَن هَ لِْالل للِنْاِّلِ صْل هِ ولسْل لَلليْ 
ولل لِ  لال  يَّل رلسَْ ًٍ نلد ََْو بِْهِ في صْْل ا َِ دََْْل ا  ال  :َِْل  "تِ. لِْالل لَللِمْ  ي َلَ مًْْ عَ نلْف سِْ لَللمْ  ما إِنِلِ  ثِْ اً، وللَل للا َْْ رَ كل  ولْغ فِْْ
ورَ الْْراِ يمَ الْْيُّنوَ ل إِلَا  رلةً، إِناْْيل نلنْْ عل ال غلفَْْ دِكل ملغ فِْْ َِنْْ  ن   ِ فِر  لِ مِْْ ، نَْْلا :  ." نلنْْ عل اريِلِ حِيحَ ال بَخْْل ، ٧٣٨٧)صْْل

٧٣٨٨.)6 

Narrated by Abdullah bin Amr (ra) that Abu Bakr As-Siddiq (ra) said to the 

Prophet (saws): Teach me an invocation with which I may invoke Allah in my 

prayers. The Prophet (saws) said: (Allahumma inni zalamtu nafsi zulman kathiran, 

wa la yaghfirudh- dhunuba illa anta, faghfir li min 'indika maghfiratan, innaka 

antal-Ghafur-ur-Rahim) "Say: O Allah! I have wronged my soul very much 

(oppressed myself), and none forgives the sins but You; so please bestow Your 

forgiveness upon me. No doubt, You are the Oft-Forgiving, Most Merciful”. 

(Sahih Al-Bukhari: 7387-7388).6 

 یرضمم  ی ابوبکر صممدحضرک اللہ ع ہما سے روایت ہے كہ  یضر و عبداللہ بن عمرحضرک 

 یےدعا سممکھائ  یسیرسول اللہ! مجھے ا یاوسلو سے کہا:  یہاللہ عل یصل نب  كریواللہ ع ہ نے 

پڑھمما  یممہکہ  یاوسلو نے فرما یہاللہ عل یصل یوکر یکروں۔ نب دعا مانگا  یںنماز م یاپ   یںجو م

 یںگ مماہوں کممو نہمم كمموئ  سمموا  آر كممے اور ،یاجان پر بہت  لو ک ینے اپ   یں”اے اللہ! م: کرو 

مغفممرک  ِّبممڑ آر، بلاشممبہ جیممئےی سممے بخممط د وں كممو اپ مم  رحمممت گ مماہ  یرےبخشتا، پس م

ِ:  یں"۔ہ  ے، بڑا رحو کرنے والےکرنے وال  (۔7388- 7387)صَحِیحُ الْبخَُارِِّ:

ل  ملالِيِ  نلبّ لَن   للعِيلِ ا   ولَ لِ  لَن هَ رليِيل لَ  َ  انل رلسَْ لاذ لَ  َْلن  نلبيِْهِ لِْالل كْل للمل  صْل ن  نلسْ  لامل وَْعللْلِمَ مْل هِ ولسْل لَلليْ 
دِنِ ولار زَِ َِ ال "ولْمَولَ:  ِ فِر  لِ ولار حمل َِ ولاه  :  ."للاَ ما ا لِم   7(.٢٤٧٠)صلحِيحَ مَس 

 
يعًا بلِ  اً"،  رلِ مَ الْ لدِوثِ: -٩كِتلاَ  التاْو ِ يدِ، -٩٨صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  6 لِْ : "ولكلانل لَ  َ   لِْو لِ لِ تلْعلالَل  ٧٣٨٨، ٧٣٨٧بال
7  : لِم  بلةِ، -٤٩صلحِيحَ مَس  ٍِ ولالتاْو  لَا رِ ولالدُّ ٍِ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٠١كِتلاَ  اليلكِ  لَا بِيحِ ولالدُّ لِيلِ ولالتاس  لِ التاْ   َ  نَلض   ٧٠٢٤بال
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Narrated by Abu Malik Al-Ashaja'i from his father that whenever a person 

embraced Islam, Allah's Messenger (saws) instructed him to recite: (Allahumma-

ghfir li, warhamni, wa ahiqni wa rzuqni) "O Allah, grant me pardon, have mercy 

upon me, direct me to the path of righteousness and provide me sustenance”. 

(Sahih Muslim: 7024).7 

اللہ  رسممولكممہ  یںہمم كممرتے روایت سے اپ ے والد اللہ ع ہ  رضی یشجعلامالک ا و اب حضرک  

، مجھممے معممات فرممما، اللہ  اے: فرممماتے، مسلمان ہوتمما یجو کوئ سكھاتے وسلو  یہاللہ عل یصل

دایت فرممما، اور مجھممے )حمملال( رز  ہمم طممرت ك   ہے راست ہ سیدمجھ پر رحو فرما، مجھے 

 (۔7024  )صَحِیحُ مُسْلِوٍ:عطا فرما"۔ 

لَن هَ لَن  نلبّ هَرلوْ رلةل  لٍ رلجَلٌ إِلَل الناِّلِ صللاذ رليِيل لَ  ا ولل لِ  لَ نلناهَ لِالل جل ا للمِيْعَ  لَللي هِ ولسللامل نَلْملالل يَّل رلسَْ مْل
 : َِ ال بلارِ لةل لِالل لِت  لَم رل   للدل اتِ لِ "مِن   لِمْل َْوََ بِهل ي عل نلَ َِْل عل  ِْ ل نلم سْل لْلقل  نلملا للو   ا خل رلِ مْل ن  َْل اتِ مِْ التاامْا

:  ."فل  تلضَرُّكل  لِم   8(.٧٠٥٥)صلحِيحَ مَس 

Narrated by Abu Huraira (ra) that a person came to Allah's Messenger (saws) and 

said: Allah's Messenger, I was stung by a scorpion during the night. Allah's 

Messenger (saws) said: Had you recited these words in the evening: (A'udhu 

bikalimatil-lahit-tammati min sharri ma khalaq) "I seek refuge in the Perfect Word 

of Allah from the evil of what He created; it would not have done any harm to 

you”. (Sahih Muslim: 7055).8 

 یممہاللہ عل یشممخر رسممول اللہ صممل یکاکہ ہے  یتاللہ ع ہ سے روا یرض یرهابوہرضرک ح  

  بممڑكممے گمماٹ ے سممے کممل راک ب ھممو رسول اللہ! مجھممے  یا: ےاور بول ئےآوسلو کے پاس 

الله میں   ےیممت کہممہ ل یممہشممام کممو  واگممر تمم ": یاوسلو نے فرما یہاللہ عل ی۔ آر صل یپہ    ی تکل

اس سممے ہے  یاک یدااس نے پ  جو شررہں  ہتمتو مں  پناہ مانگتا ہو  مات کے کل تعالى  

 (.7055". )صَحِیحُ مُسْلِوٍ: ۔تاپہ    یںضرر نہ

دِ بْْ نِ نلر ِْْلمل  ن  زلوْْ  هَ َْْل لَنْْ  يل لَ  م  إِلَا ِْْلالل لَل رليِْْ َْْولَ للهَْْ ولَ لِ  نلِ انل رلسَْْ ا كْْل لاذ لَ   كلمْْل ولَ:  صْْل لامل ولْمَْْ هِ ولسْْل لَلليْْ 
زِ ال " نل ال عللْْ  َْْوََ بِْْيل مِْْ ما إِنِلِ نلَ اِ  ال مْْل  ِ للا َْْ لِ ولالَْْ لرلِ  ولَْْليل ِ ولال بَخْْ   َ لِ ولالْْْ َ اال  ،ولال هلسْْل ي تلْم ولاهْْل ما آتِ نلْف سِْْ  ،للا َْْ

 
8  : لِم  بلةِ، -٤٩صلحِيحَ مَس  ٍِ ولالتاْو  لَا رِ ولالدُّ هِِ، رلِ مَ  -١٦كِتلاَ  اليلكِ  لِ   ٍِ ول ٍِ ولدلرلكِ الشاملا َِ مِن  سَوٍِ ال ملضلا َ  في التاْعلوُّ  ٧٠٥٥الْ لدِوثِ: بال
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ا ن  زلكااهْْل ا نلنْْ عل خْْل  َ مْْل ا ولملو لَل  ،ولزلكلِ ْْل انلنْْ عل ولليُِّْ ْْل م  لَل ال  ،هْْل َِلْْ  ن   وََ بِْْيل مِْْ َْْ ما إِنِلِ نلَ عَ للا َْْ فْْل َ  لَل  ، ولْنْ  لِْلْْ  ن    ولمِْْ
بلعَ ولمِن  نلْف س  لَل  ،يَل شلعَ  َ ولة  لَل  ، تلش  تلللاَ  لَللاولمِن  دل :  صلحِيحَ ) ." وَس  لِم   9(.٧٠٨١مَس 

Narrated by Zaid bin Alqam (ra) said that I am not going to say anything but only 

that which Allah's Messenger (saws) used to used to say: (Allahumma inni a'udhu 

bika min al-'ajzi wal-kasali, wal-jubni, wal-bukhli, wal-harami, wa 'adhabil-qabri, 

Allahumma ati nafsi taqwaha, wa zakkiha anta khairu man zakkaha, anta 

waliyyuha wa mawlaha. Allahumma inni a'udhu bika min 'ilmin la yanfa'u wa min 

qalbin la yakhsha'u wa min nafsin la tashba'u wa da'watin la yustajabu laha)  “O 

Allah, I seek refuge in You from incapacity, laziness, miserliness, cowardice, old 

age, the torment of the grave. O Allah, make my soul obedient and purify it, for 

You are the best One to purify it, You are its Guardian and Lord. O Allah, I seek 

refuge in You from the knowledge which does not benefit, from the heart that does 

not entertain the fear (of Allah), from the soul that does not feel contented and the 

supplication that is not responded”. (Sahih Muslim: 7081).9 

اللہ  یصمملرسول اللہ کہوں گا جو  یتو سے وہ  یںاللہ ع ہ نے کہا م یبن ارقو رض یدزحضرک 

 سممے، بںدلممي یسسممت و   پ اه مانگتا ہمموں عمماجںتیرى  یںاللہ! م "اےوسلو فرماتے تھے:  یہعل

عطا فرممما،     نفس کو تقو  یرےاللہ! م اےاور قبر کے عذاب سے،  ،بڑھاپے سےسے،  لبخ و 

، یںہمم  ی  آقا اور مممول ےاس ک آر، یںہ  ےبہتر پا، کرنے وال و اس کآر ، فرماپا،  و اس کاور 

 ،ڈرےنممہ اس دل سممے جممو  ،پ اه مانگتا ہوں اس علو سے جو فائده نممہ دےتیرى  یںاللہ! م اے

 (. 7081)صَحِیحُ مُسْلِوٍ:۔"اور اس دعا سے جو قبول نہ ہو  ،جو آسوده نہ ہو سے  نفساس 

ََملرل  لَن هَ  لَن   :  صللاذ لَ  نلنا رلسَولل لِ  رليِيل لَ  لَ بلْلال "لَللي هِ ولسللامل لِالل اِ  ن  رلنل  صْل الل مْل دَ  اِِ  :ٍ  نَلْمْل الْ لمْ 
لَانَلانِ مِاا ابْ تللالكل بِهِ  يلًا  ،الايِي  لَللذ كلثِ   مِان  خلللقل تلْف ضِْ لَلِْيل الْ بللال إِلَا ، ولنَلضاللَِ  ن   انل  ََْوفيل مِْ ا كْل ائنًِْا مْل ٍِ كل

لَاشل  :  ."ملا  لِرو٧٦٠٣ِ)سَنلنَ التّلِ مِيِيلِ ا  لدِوثٌ   10.ٌَ (. لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليل

Narrated Umar (ra) that Allah's Messenger (saws) said: “Whoever sees a person 

afflicted and say: (Al-ḥamdulillāhi alladhī `āfānī mimmabtalāka bihī wa faḍḍalanī 

 
9 : لِم  بلةِ، -٤٩صلحِيحَ مَس  ٍِ ولالتاْو  لَا رِ ولالدُّ لَرلِ ملا فل  ولْع ملل ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -١٨كِتلاَ  اليلكِ  لَمِلل ولمِن   لَرلِ ملا  َِ مِن   َ  التاْعلوُّ   ٧٠٨١بال

َ ولاتِ، -٤٤سَنلنَ التّلِ مِيِيلِ:  10 َ  ملا ولْمَو  -٣٨كِتلاَ  الدا تْللًذ، رلِ مَ الْ لدِوثِ: بال لَا رلنل  مَبْ  .٣٧٦٠لَ إِ ٌَ لِروِ دِوثٌ   (. لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليلا  ل
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`alā kathīrin mimman khalaqa tafḍīla) “All praise is due to Allah Who saved me 

from that which He has afflicted you with, and blessed me greatly over many of 

those whom He has created, then he shall be saved from that affliction for as long 

as he lives”. (Sunan At-Tirmidhi: 3760). This Hadith is Gharib.10 

وسمملو نممے  یممہاللہ عل یصممل رسممول اللہ  کممہ ہممے یممتاللہ ع ممہ سممے روا یرضمم  عمممرحضممرک 

اللہ  یمم سمم  تعر اور کہے: یکھےشخر کو د یگرفتار کس یںم یبت: ”جو شخر مصیافرما

 یمما،سے تجھے دوچار ک جس یاسے ب ا یبتہے جس نے مجھے اس بلا ومص ئےکے لتعال   

سممے  یبتبھر ہر بلا ومصمم  یمخلوقاک پر“، تو وه زندگ یبہت س یاپ    د یلتاور مجھے فض

ِ:  ہو“۔ یسیمحفو  رہے گا خواه وه ک ذِِّ  3760)سَُ نُ الت:رِْمِذِِّ: حممدی   ہیمم : فرمایممانممے  (. الت:رِْمممِ

 ے۔  ہ شری  غری  

لَن هَ لَن  سلع د   : لِالل رلسَولَ لِ رليِيل لَ  ول في بلطْ نِ "لَللي هِ ولسللامل:  صللاذ لِ  لِالل َ  دلَْلا ولهَْ َِي النُّْونِ إِ َ ولةَ  دل
ٍ  ِْْل لَل  ،الْْْ َوتِ  ي  لِمٌ في َْْل لٌ مَسْْ  َُ بِِْْلا رلجَْْ نل الظاْْالِمِ ل. نَلإِناْْهَ فل  ولْْد  عَ مِْْ ب حلانليل إِنِلِ كَنْْ   طُّ إِلَا  إلِْْلهل إِلَا نلنْْ عل سَْْ

تلللا ل لَ  : )سَنلنَ ال ."للهَ  اس  ا  لدِوثٌ صلحِيحٌ.(. لِالل ٨٤٥٣تّلِ مِيِيلِ  11التّلِ مِيِيُّ: هليل

Narrated by Sa`d (ra) that Allah's Messenger (saws) said: “The supplication of 

Dhun-Nun (Prophet Yunus) when he supplicated, while in the belly of the whale 

was: (Lā ilāha illā anta subḥānaka innī kuntu minaẓ-ẓālimīn) “There is none 

worthy of worship except You, Glory to You, Indeed, I have been of the 

transgressors. So indeed, no Muslim man supplicates with it for anything, ever, 

except Allah responds to him”. (Sunan At-Tirmidhi: 3845). This Hadith is Sahi.11 

وسلو  یہاللہ عل یاللہ ع ہ سے روایت ہے كہ رسول اللہ صل رضیاللہ ع ہ  یرض سعدحضرک 

رہمم ے  یںممم  یممجکے پ  یدعا جو انہوں نے م ھل یالسلام( ک یہعل یونس: ”ذوال ون )یانے فرما

 یں ہمم ی تممو پمما، ہممے، ممم  یں،معبود برحمم  نہمم  یسوا کوئ  یرے:”ت یتھ یہوه  یتھ یکے دوران ک

مسمملمان  یکمموئ  یدعا ہے کہ جمم  بھمم  یسیا یہ یونکہہوں“، ک میں سے ( وں)خطاکاروں  الم

َ نُ  “۔ےگمم  یںدعمما قبممول فرمممائ  یاس کمم  ی  شخر اسے پڑھ کممر دعمما کممرے گمما تممو اللہ تعممال )سممُ

 :ِ  ہے۔ صحیح: یہ حدی  شری  فرمایا(. الت:رِْمِذِِّ  نے 3845الت:رِْمِذِِّ:

 
َ ولاتِ، -٤٤سَنلنَ التّلِ مِيِيلِ:  11 ٌ ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٨٥كِتلاَ  الدا  .صلحِيحٌ  (. لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليلا  لدِوثٌ ٣٨٤٥بال
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لَن هَ ل  نلبّ هَرلوْ رلةلَن   : لِالل رلسَولَ لِ رليِيل لَ  لامل:  صللاذ لَ   لِالل هِ ولسْل عِ ل اْْ ًا "لَلليْ  علةً ولتِسْ  إِنا  اِِ تلْعْلالَل تِسْ 
ة   دل لل الْ لنْْاةل  ،مِائْْلةً ِْْل  ل ولا ِْْ اهلا دلخْْل ن  نل   ْْل ول لَ  ،مْْل ول الْْرا  إلِْْلهل إِلَا الْْايِي لَل  هَْْ لِْْيَ ال  هَْْ دُّوسَ حم لنَ الْْراِ يمَ ال مل ل مَْْ

ارَ السالال  ارَ ال مل ْا ولرَِ ال غلفْا ي مِنَ ال علزوِزَ الْ لباارَ ال مَتلهْل لَِ ا ْ لالِقَ ال بْلاراَِ ال مَ ْل اَ  الْرازااحَ ال فلتْااحَ َ  ال مَ  مِنَ ال مَ ل  ال ولهْا
طَ ا ْْ لانَِلَ  ابِلَ ال بلاسِْْ يمَ ال مْْل يمَ  ال عللِْْ لَ اللاطِيْْلَلَّ ا  لبَِْْ  الْ للِْْ د  مَ ال عْْل َ  الْ لهْْل مِيعَ ال بل ِْْ يِلُّ السْْا عَ ال مَعِْْزُّ ال مَْْ الراانَِْْ

ََ ال مَ  رَِ  الراِِيْْْ ََ الْ للِيْْْلَ ال هْْْل ي يسَ ال مَمِيْْْعَ الْ لسِْْْ َ  الْ لفِْْْ بِْْْ يُّ ال هل هَورَ ال عللِْْْ ورَ الشْْْا يمَ ال غلفَْْْ عَ ال علظِْْْ ََ ال ولاسِْْْ لِيْْْ
يالْ ل  تَِْ  الْ وللُِّ الْ لمِيْدَ ال مَح  ِْ وِيُّ ال مل َِثَ الشاِ يدَ الْ لقُّ ال ولكِيْلَ ال مْل دِاَ ال مَعِيْدَ  هِيمَ ال ولدَودَ ال مللِيدَ ال بلا ال مَبْ 

تْلدِ  ادِرَ ال مَم  دَ ال مْل يِي ال مَمِيعَ الْ ليُّ ال مليُّوَ  ال ولاجِدَ ال ملاجِدَ ال ولاِ دَ ال امل ل ال مَح  رَ ا   َ  ال مَْ لخلِ دلِ رَ والَ الْ  رَ ال مَمْل خِْ
ََو  يِ  يَ ال مَلْْْ  ٍَوَ  ملالِْْْ وُّ الْْْرا تلمِمَ ال علفَْْْ  ْْ وااَ  ال مَنْْ الِ الْْْ  لُّ التْْْْا ولالِ ال مَتْلعْْْل اِ نَ الْْْ  اهِرَ ال بْْْل ْْا لاللِ ولالإ ِ الظْ رلاِ  الْْْْ ل كْْْ 

انعَِ  َِ ال مْْل ُّ ال مَغْْ  َِ طَ الْْْ لامِعَ ال غْْل بَورَ  ال مَم سِْْ يدَ ال ْْا ِْْ ولارِلَ الراَ اِِي الْْ  دِوعَ ال بْْل انَِعَ النُّْْورَ الَْْ لادِي ال بْْل ارُّ النْْا  ."الضْْا
 : .٩٣٨٤)سَنلنَ التّلِ مِيِيلِ ٌَ لِروِ ا  لدِوثٌ   12(. لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليل

Narrated by Abu Hurairah (ra) that Allah's Messenger (saws) said: “Indeed, Allah 

has ninety-nine Names, one hundred less one, whoever counts them shall enter 

Paradise. He is Allah, the one whom there is none worthy of worship except for 

Him (Allāhu Lā Ilāha Illā Huwa), the Most Merciful (to the creation) (Ar-

Raḥmān), the Most Beneficent (to the believers) (Ar-Raḥīm), the King (Al-Malik), 

the Free of Deficiencies (Al-Quddūs), the Granter of Safety (As-Salām), the 

Granter of Security (Al-Mu’min), the Watcher (Al-Muhaimin), the Mighty (Al-

`Azīz), the Compeller (Al-Jabbār), the Supreme (Al-Mutakabbir), the Creator (Al-

Khāliq), the Originator (Al-Bāri’), the Fashioner (Al-Muṣawwir), the Pardoner 

(Al-Ghaffār), the Overwhelming (Al-Qahhār), the Giving (Al-Wahhāb), the 

Provider (Ar-Razzāq), the Opener (Al-Fattāḥ), the Knowing (Al-`Alīm), the Taker 

(Al-Qābiḍ), the Giver (Al-Bāsiṭ), the Abaser (Al-Khāfiḍ), the Exalter (Ar-Rāfi`), 

the One who grants honor (Al-Mu`izz), the One who humiliates (Al-Mudhil), the 

Hearing (As-Samī`), the Seeing (Al-Baṣīr), the Judge (Al-Ḥakam), the Just (Al-

`Adl), the Kind (Al-Laṭīf), the Aware (Al-Khabīr), the Forbearing (Al-Ḥalīm), the 

Magnificent (Al-`Aẓīm), the Oft-Forgiving (Al-Ghafūr), the Grateful (Ash-

 
َ ولاتِ، -٤٤التّلِ مِيِيلِ: سَنلنَ  12 ٌ ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٨٧كِتلاَ  الدا .٣٨٤٩بال ٌَ لِروِ دِوثٌ   ، لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليلا  ل
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Shakūr), the Most High (Al-`Aliyy), the Great (Al-Kabīr), the Guardian (Al-

Ḥafīẓ), the Powerful (Al-Muqīt), the Reckoner (Al-Ḥasīb), the Glorious (Al-Jalīl), 

the Generous (Al-Karīm), the Watcher (Ar-Raqīb), the Responder (Al-Mujīb), the 

Liberal Giver (Al-Wāsi`), the Wise (Al-Ḥakīm), the Loving (Al-Wadūd), the 

Majestic (Al-Majīd), the Reviver (Al-Bā`ith), the Witness (Ash-Shahīd), the Truth 

(Al-Ḥaqq), the Guarantor (Al-Wakīl), the Strong (Al-Qawiyy), the Firm (Al-

Matīn), the One Who Aids (Al-Waliyy), the Praiseworthy (Al-Ḥamīd), the 

Encompasser (Al-Muḥṣi), the One Who Begins things (Al-Mubdi’), the One Who 

brings things back (Al-Mu`īd), the One Who gives life (Al-Muḥyi), the One Who 

causes death (Al-Mumīt), the Living (Al-Ḥayyu), the Self-Sufficient (Al-Qayyūm), 

the One Who brings into existence (Al-Wājid), the Illustrious (Al-Mājid), the One 

(Al-Wāḥid), the Master (Aṣ-Ṣamad), the Able (Al-Qādir), the Powerful (Al-

Muqtadir), the One who hastens (Al-Muqaddim), the One who delays (Al-

Mu’akhkhir), the First (Al-Awwal), the Last (Al-Ākhir), the Apparent (Aẓ-Ẓāhir), 

the Inner (Al-Bāṭin), the Owner (Al-Wāli), the Exalted (Al-Muta`āli), the Doer of 

Good (Al-Barr), the Acceptor of repentance (At-Tawwāb), the Avenger (Al-

Muntaqim), the Pardoning (Al-`Afuww), the Kind (Ar-Ra’ūf), the Owner of 

Dominion (Mālikul-Mulk), the Possessor of Glory and Generosity (Dhul Jalāli wal 

Ikrām), the One who does justice (Al-Muqsiṭ), the Gatherer (Al-Jāmi`), the Rich 

(Al-Ghaniyy), the Enricher (Al-Mughni), the Preventer (Al-Māni`), the Harmer 

(Aḍ-Ḍār), the One who benefits (An-Nāfi`), the Light (An-Nūr), the Guide (Al-

Hādi), the Originator (Al-Badī`), the Lasting (Al-Bāqi), the Inheritor (Al-Wārith), 

the Guide (Ar-Rashīd), the Tolerant (Aṣ-Ṣabūr)". (Sunan At-Tirmidhi: 3849). This 

Hadith is Gharib.12 

وسمملو نممے  یممہاللہ عل یسممے روایممت ہممے كممہ رسممول اللہ صممل اللہ ع ممہ یرض ابوہریرهحضرک 

 یںشمممار کممرے )گمم ے( گمما وه ج ممت ممم  یںجو انہ یںنام ہ ( ۹۹کے ن انوے ) ی  ”اللہ تعال: یافرما

: »اللہ« اسممو ذاک سمم  نمماموں سممے اشممرت یںہمم  یممہنممام ( ۹۹جائے گا، اور اللہ کممے ن ممانوے )

والا“، »الممرحیو« ”مہربممان“، »الملممد« ”بادشمماه“،  ے»الممرحمن« ”بہممت رحممو کممرن  ی،واعلمم 

والا“،  یقمممینوالا“، »المممم«من« ” یممم ےد ی”سممملامت پممما،“، »السممملام«  یمممت»القمممدوس« ”نہا

والا“،  ی»المھیمن« ”نگہبان“، »العںیں« ”غال “، »الجبار« ”تسلط والا“، »المتكبر« ”بڑائمم 

”صممورک ب ممانے  «المصممور»کممرنے والا“،  یممداکممرنے والا“، »البممارپ« ”پ  یممدا»الخال « ”پ 

والا“،  یمم ےالوھمماب« ”بہممت د، »القھار« ”قہممر والا“، »“والا“، »الغفار« ”بہت بخش ے والا

چکممانے والا“، »العلممیو« ”جممان ے والا“،  یصمملہوالا“، »الفتمماح« ”ف ی ےد  »الرزا « ”روز
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 پسممتوالا“، »الخممافض« ” یلانےوالا، پھ ی ے»القابض« ”روک ے والا“، »الباسط« ”چھوڑ د

لممت والا“، »المممذل« ”ذ یمم ےکرنے والا“، »الرافمم « ”بل ممد کممرنے والا“، »المعممں« ”عممںک د

کممرنے  یصمملہوالا“، »الحكممو« ”ف یکھ ےوالا“، »السمی « ”س  ے والا“، »البصیر« ”د ی ےد

والا“، »العدل« ”انصات والا“، »اللطی « ”ب دوں پر شفقت کممرنے والا“، »الخبیممر« ”خبممر 

والا“، »الغفممور« ”بہممت بخشمم ے  ی”بردبممار“، »العمممیو« ”بںرگمم  «یورکھمم ے والا“، »الحلمم 

والا“، »الشمممممكور« ”قمممممدر کمممممرنے والا“، »العلمممممي« ”اون ممممما“، »الكبیمممممر« ”بمممممڑا“، 

والا“،  یمم ےاقممت و قمموک والا“، »الحسممی « ”حسمماب ل»الحفممی « ”نگہبممان“، »المقیممت« ”ط

 ،“الا»الجلیممممل« ”بممممںرگ“، »الكممممریو« ”کممممرم والا“، »الرقیمممم « ”مطلمممم  رہمممم ے و 

اور وسممعت والا“، »الحكممیو« ”حکمممت  ی»المجی « ”قبول کرنے والا“، »الواسمم « ”کشممادگ

کممر کممے والا“، »الباعمم « ”زنممده  یوالا“، »الودود« ”بہت چاہ ے والا“، »المجیممد« ”بںرگمم 

اٹھممانے والا“، »الشممھید« ”نگممراں، حاضممر“، »الحمم « ”سمم ا“، »الوكیممل« ”کممار سمماز“، 

تعریمم  ””مضبوط“، »الولي« ”مددگار ومحاف “، »الحمید«،  «»القوِّ« ”طاقتور“، »المتین

کمممرنے والا“،  یمممدا»المبمممدپ« ”پہلمممے پہمممل پ “، ے والاشممممار كمممرن ”»المحصمممي«، "“، والا

الا“، »المحیممي« ”زنممده کممرنے والا“، »الممیممت« ”مممارنے کممرنے و  یممدا»المعیممد« ”دوبمماره پ 

والا“، »الحي« ”زنده“، »القیوم« ”قائو رہ ے وقممائو رکھمم ے والا“، »الواجممد« ”پممانے والا“، 

»القادر« ”قممدرک والا“،  ،“یاز»الصمد« ”بے ن  ،“یلاوالا“، »الواحد« ”اک ی”بںرگ «لماجد»ا

»المقتدر« ”طاقتور پکڑنے والا“، »المقدم« ”پہلا“، »الم«خر« ”پ ھمملا“، »الْول« ”پہمملا“، 

»المموالي« ”مالممک  ،“یمخفمم  یده،»الْخممر« ”پ ھمملا“، »الممماھر« ” مماہر“، »البمماطن« ”پوشمم 

وبممہ والا“، »التممواب« ”ت  ی»المتعالي« ”برتر“، »البر« ”بھلائمم  ،“لامختار، حکومت کرنے وا

والا“، »العفمممو« ”درگمممذر کمممرنے والا“،  یممم ےقبمممول کمممرنے والا“، »الم مممتقو« ”انتقمممام ل

ت« ”شممفقت والا، مہربممان“، »مالممد الملممد« ”تمممام جہمماں کمما مالممک“، »ذو الجمملال ؤو »الممر

والا“، »الجممام « ”جممم  کممرنے  رنےوالْكرام« ”عںک وجلال والا“، »المقسط« ”انصات کمم 

»المممان « ”روکمم ے والا“،  ،“یمماز»المغ ممي« ”بممے ن  ،“ازیمم والا“، »الغ ممي« ”تممونگر وبممے ن 

»الضار« ”نقصان پہ  انے والا“، »ال اف « ”نف  پہ  انے والا“، »ال ور« ”روشممن،  مماہر“، 

”قممائو  «بمماقيکممرنے والا“، »ال یممدابخشمم ے والا“، »البممدی « ”از سممر نممو پ  یت»الھممادِّ« ”ہممدا

والا“،  یلائمممممممم و بھ یممممممممررہمممممممم ے والا“، »الممممممممواري« ”واري“، »الرشممممممممید« ”خ 

ِ:»الصبور« ”بردبار“۔ : یممہ حممدی  شممری  غریمم  فرمایمما(. الت:رِْمِذِِّ  نممے 3849)سَُ نُ الت:رِْمِذِِّ:

 ہے۔
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لَن هَ لَن  نلبّ هَرلوْ رلةل  :  لَنِ الناِّلِ صللاذ لَ رليِيل لَ  لامل لِْالل ن  "لَللي هِ ولسْل عِ ل اْْ ًا مْل علةً ولتِسْ  اهلا إِنا  اِِ تِسْ  نل   ْل
ا  لدِوثٌ  لسلنٌ صلحِيحٌ ٥٠٣٨)سَنلنَ التّلِ مِيِيلِ: . "دلخللل الْ لناةل   13.(. لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليل

Narrated by Abu Hurairah (ra) that the Prophet said: “Indeed, Allah has ninety-

nine Names, whoever counts them shall enter Paradise”. (Aṣ-Ṣabūr)". (Sunan At-

Tirmidhi: 3850). This Hadith is Hasan Sahih.13 

وسمملو نممے  یممہاللہ عل یاکممرم صممل ینبمم  ہممے کممہ یممتاللہ ع ممہ سممے روا یرض ابوہریرهحضرک 

۔ جائے گمما“ یںوه ج ت م یاشمار ک یںجس نے انہ یںنام ہ ( ۹۹کے ن انوے ) ی  : ”اللہ تعالیافرما

ِ:)سَُ نُ   ہے۔حسن صحیح : یہ حدی  شری  فرمایا(. الت:رِْمِذِِّ  نے 3850الت:رِْمِذِِّ:

  َ لَب دِ ا اِ ب نِ خَبْلي  لَن هَ  لَن   ولل لِ  لَن  نلبيِهِ رليِيل لَ  ََ رلسَْ ة  نلط لَْ دِودل ة  َْل للة  ملطِْ لة  ولَلَ مْل نلا في لليْ   لِالل خلرلج 
:  -لِالل  -لَللي هِ ولسللامل وَ لللِي للنلا صللاذ لَ  تَهَ نَلْملالل : "َِل  "نَل لد رلك  ئًا ثَُا لِالل يْ  لَ ئًا. "َِل  ". نَلْللم  نلَِل   يْ  لَ . نَلْللم  نلَِل  
 : الل ل  "ِْْْل َِْْْ" : الل ولَ ِْْْل َْْ ْ ا نلِ ْْل عَ مْ  ْْ َِْلْ ل : ".  ول لَ "َِْْْ َْْ دٌ  هْ بِحَ  ْْْل  "نل ْْْل  ْْ ي ولتَ ْ ِ  ِْْْ ل َ  سِْْْ لَتل   ولِ ْْل راات  لال ولال مَعْ ْْل لل مْ

  ٍ لَي  فِييل مِن  كَللِ  :  سَنلنَ ". )تله  ٌَ  (.٣٩٢٤التّلِ مِيِيلِ لِروِ ا  لدِوثٌ  لسلنٌ صلحِيحٌ   14.لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليل

Narrated by Abdullah bin Khubaib from his father, who said: “We went out on a 

rainy and extremely dark night, looking for Allah's Messenger (saws), so that he 

could lead us in Salat. He said: So, I met him and he (saws) said: “Speak. But I did 

not say anything. Then he (saws) said: Speak. But I did not say anything. He 

(saws) said: Speak. So, I said: What should I say? He (saws) said: Say: He is Allah, 

the One (Al-Ikhlas)” and Al-Mu`awwidhatain, when you reach evening, and when 

you reach morning, three times, they will suffice you against everything”. (Sunan 

At-Tirmidhi: 3924). This Hadith is Hasan Sahih Gharib.14 

ہممو  کممہیں ہمم كممركے فرممماتے سممے روایممت اپ ے والممد اللہ ع ہ  یرض ی بن خب  عبداللہ حضرک 

وسمملو کممو تمملاش کممرنے  یممہاللہ عل یرسممول اللہ صممل یںراک ممم  یممکسخت تار یبارش وال یکا

نممے )ص( آر  ،لیمماکممو پمما  )ص(  آرنممے  یںچ ان ممہ ممم  یممں،نممماز پڑھمما د یںنکلے تاکہ آر ہم

نممے  مممیں”کہممو“ مگممر  :یممانممے پھممر فرما آرنے ک ھ نہ کہمما:  یں”کہو )پڑھو(“، تو م: یافرما

 
َ ولاتِ، -٤٤سَنلنَ التّلِ مِيِيلِ:  13 ٌ ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٨٧كِتلاَ  الدا    .يحٌ هليلا  لدِوثٌ  لسلنٌ صلحِ ،  لِالل التّلِ مِيِيُّ: ٣٨٥٠بال
َ ولاتِ، -٤٤سَنلنَ التّلِ مِيِيلِ: 14 ٌ  ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -١٣٣كِتلاَ  الدا . ،٣٩٢٤بال ٌَ لِروِ   لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليلا  لدِوثٌ  لسلنٌ صلحِيحٌ 
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 یممانے کہا: ک یں: ”کہو“، میاکہوں؟( آر نے پھر فرما یاتھا ک یںمعلوم نہ یونکہک ھ نہ کہا، )ک

»قل ھو اللہ أحد« اور »المعوذتین« »قل أعوذ برب « الاخلاص»: یانے فرما)ص( کہوں؟ آر 

ہممر  یں( تمہمم یں)سممورت  یممہکرو،  یامرتبہ پڑھ ل ینأعوذ برب ال اس«( صبح وشام ت الفل «، »قل 

ِ: ۔یگ یںاور محفو  رکھ یں گی شر سے ب ائ  : یممہ فرمایمما(. الت:رِْمِذِِّ  نممے 3924)سَُ نُ الت:رِْمِذِِّ:

 ہے۔غری  حدی  شری  حسن صحیح 

ََبلادلةل  لِْي سِ ب نِ سلع دِ ب نِ  هَ لَن   لَنْ  يل لَ  لاذ لَ رليِْ هَ إِلَل النْاِّلِ صْل هَ دلنَلْعْل را  نلنا نلبال هَ. لِْالل نَلمْل لامل يَل دَمَْ هِ ولسْل لَلليْ 
لاذ لَ  :  بّل الناُِّّ صْل لِْالل لِْهِ ول رلبلَِ بِرجِ  لاي عَ نَلضْل لِْد  صْل لامل ول هِ ولسْل ولاِ  الْ لنْاةِ لَل نل "لَلليْ  ن  نلبْْ  َ  مِْ لَلْلذ بال  ". نلدَلُّْيل 
 : الل ذ. ِْْْل عَ بلْلْْْل و لل وللَل لَل "َِْلْْْ  واةل إِلَا   ْْْل يِيلِ: ".  بِاللِ  َِْْْْ نلنَ التّلِ مِْْْ َْْ دِوثٌ ٣٩٣٠)سْ ا  ْْْل يل يِيُّ: هْْْل الل التّلِ مِْْْ (. ِْْْل

. ٌَ لِروِ    15 لسلنٌ صلحِيحٌ 

Narrated by Qais bin Sa`d bin Ubadah that his father offered him to the Prophet 

(saws) to serve him. He said: “So the Prophet (saws) passed by me, and I had just 

performed Salat, so he poked me with his foot and said: “Should I not direct you to 

a gate from the gates of Paradise?” I said: Of course. He (saws) said: (Lā ḥawla wa 

lā quwwata illā billāh). “There is no might or power except with Allah”. (Sunan 

At-Tirmidhi: 3930). This Hadith is Hasan Sahih Gharib.15 

ان کممے  کممہ یں ہمم كممرتے  یتروااپ ے والد سے اللہ ع ہ  یبن سعد بن عباده رض قیسحضرک 

آر  ئےخممدمت کممرنے کممے لمم  یوسلو ک یہاللہ عل یاکرم صل ینب  یںبار )سعد بن عباده( نے انہ

اللہ  یاکممرم صممل یتھمما کممہ نبمم  یہمم  یٹھانماز پڑھ کر ب  یں: مکہ یںوه کہتے ہ  یا،کے حوالے کر د

طرت متوجہ کممرنے  یر سے )مجھے اپ  ی پاس سے گںرے، آر نے اپ ے پ  یرےوسلو م یہعل

 یممکسممے ا یںج ت کے دروازوں ممم  یںتمہ یںم یا: ”کیاپھر فرما یٹھوکر لگائ  یک( اےئ کے ل

لاَ : وه یمماآر نممے فرما یے،ضممرور بتممائ  یںنہمم  یمموں: کعرض كیانے  یںدروازه نہ بتا دوں“، م

ا ِ" ةَ ِلاَِّ بمممِ وَّ وْلَ وَلاَ قمممُ َ نُ  ۔(ہمممے یںنہممم  وقممموک طاقمممت یکمممے سممموا کممموئ )اللہ تعمممال    حمممَ )سمممُ

:ِ  : یہ حدی  شری  حسن صحیح غری  ہے۔فرمایا(. الت:رِْمِذِِّ  نے 3930الت:رِْمِذِِّ:

 

 
يِيلِ:  15 نلنَ التّلِ مِْْْ َ ولاتِ، -٤٤سَْْْ اَ  الْْدا واةل إِلَا  -١٣٦كِتْْْل و لل وللَل َِْْْْ لِ لَل  ْْْل ٌ  في نَلضْْْ  مَ الْْْْ لدِوثِ:  بال  ْْْ :، رلِ نٌ ٣٩٣٠بِا اِ دِوثٌ  لسْْْل ا  ْْْل يل يِيُّ: هْْْل الل التّلِ مِْْْ ، ِْْْل

. ٌَ لِروِ   صلحِيحٌ 
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ََملرل  لَنْ  َ لَنِ اب نِ  دِ مِائلْةل  صللاذ لِ  لِالل إِن  كَناا للنْلعَدُّ لرِلسَولِ لِ  ملارليِيل لَ  لِْسِ ال ولا ِْ لامل في ال ملل  لَللي هِ ولسْل
راة :  ر  "مْل ِ فِْ وااَ  الْْراِ يمَ رل لِ ا لَلْْليا إِناْيل نلنْ عل التْْا   َ نلنَ نلبّ دلاوَدل:  ."لِ ولتَْ ا  (.١٥١٨)سَْ يل لل بْلانُِّ: هْْل لِْالل ا  

 16. لدِوثٌ صلحِيحٌ 

Narrated Ibn Umar(ra) we counted that Allah's Messenger (saws) would say a 

hundred times during a meeting: (Rabbighfirli wa tub `alayya innaka Antat-

Tawwabur-Rahim), "My Lord, forgive me and pardon me; You art the Pardoning 

and forgiving One". (Sunan Abi Dawud: 1518). Al-Albani said: This Hadith is 

Sahih.16 

اللہ  یرسول اللہ صل یںمجلس م یکروایت ہے كہ ہو ا سےاللہ ع ہما  یبن عمر رضاحضرک 

رب! مجھممے بخممط دے،  یممرےاے م":  ے كممو شمممار كممرتے تھممےہك وسلو کے سو بار یہعل

َ نُ  ۔توبہ قبممول کممرنے والا اور رحممو فرمممانے والا ہممے“ ی، تو ہ فرما لے توبہ قبول یر م )سممُ

 حدی  شری  حسن صحیح ہے۔ یہ: فرمایانے  (. الْْلَْبَانيِ  1518أبَيِ داَوُدَ: 

لاذ لَ َْلن   و لَل النْْاِّلِ صْل ولل لِ  زلوْْ د  مْل عل رلسَْْ : نلناْْهَ ْْلِ لامل لِْالل هِ ولسْْل لاذ لَ  لَلليْْ  ولَ:  صْْل لامل ولْمَْ هِ ولسْْل لِْْالل "لَلليْ  ن   مْْل
تْلغ فِرَ لل  هِ  إلِْْلهل إِلَا الْْايِي لَل  نلسْْ  ول الْْْ ليُّ ال مليُّْْوَ  ولنلتَْْوَ  إلِليْْ  للَِّ  ، هَْْ نل الزا ْْ  را مِْْ انل نَْْْل رل لْْلهَ ولإِن  كْْل نلنَ ". َِفِْْ نلبّ )سَْْ

ا  لدِوثٌ صلحِيحٌ  (.١٥١٩: دلاوَدل  لل بلانُِّ: هليل  17.لِالل ا  

Narrated Zayd (ra) the client of the Prophet that he heard Allah's Messenger (saws) 

saying: If anyone says: “I ask pardon of Allah than Whom there is no deity, the 

Living, the eternal, and I turn to Him in repentance”, he will be pardoned, even if 

he has fled in time of battle”. (Sunan Abi Dawud: 1519). Al-Albani said: This 

Hadith is Sahih.17  

وسلو کے غلام سے روایت ہے كہ انہوں  یہاللہ عل یاکرم صل نبیاللہ ع ہ  یرض زیدحضرک 

اللہ تعال   ك  بارگاه  میں" :کہاجس نے كہ  وسلو کو فرماتے س ا یہاللہ عل ینے رسول اللہ صل

جو زنده اور سمم  ، یںمعبود نہ یہوں، جس کے سوا کوئ استغفار كرتا سے  ہوں میں اپ ے گ ا

تممو  "سے توبہ کرتمما ہمموںتعال   ك  بارگاه میں اپ ے گ ا ہوں  اللہ میں ، اور ہے لاکا تھام ے وا

 
تِغ فلارِ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٢٦كِتلاَ  ال وِت رِ، -٨". سَنلنَ نلبّ دلاوَدل: 16 ٌ  في الَِس  لل بلانُِّ: هليلا  لدِوثٌ صلحِيحٌ. ،١٥١٨بال   لِالل ا  
تِغ فلارِ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٢٦كِتلاَ  ال وِت رِ، -٨سَنلنَ نلبّ دلاوَدل:  17 ٌ  في الَِس  لل بلانُِّ: هليلا  لدِوثٌ صلحِيحٌ.١٥١٩بال  ، لِالل ا  
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ي  و"۔ہ  یاج گ سے بھاگ گ یدانگے اگرچہ وه م یںجائ  ےئ ی اس کے گ اه معات کر د َ نُ أبَممِ )سممُ

 : یہ حدی  شری  صحیح ہے۔فرمایا(. الْْلَْبَانيِ  نے 1519داَوُدَ:

لَبااس   ا لَنِ اب نِ  َ مل لَنْ  ولَ لِ رليِيل لَ  : لِْالل رلسَْ لاذ لَ  لِْالل لامل:  صْل هِ ولسْل تِغ فلارل جلعْللل لَ "لَلليْ  ن  للْزِ ل الَِسْ   مْل
ََ ولرلزللِهَ مِن   لي ثَ لَل  ،ولمِن  كَللِ هلمل  نَلْرلجًا ،للهَ مِن  كَللِ يِيق  مَل رلجًا لِالل  (.١٥٢٠)سَنلنَ نلبّ دلاوَدل: ".   ل تلسِ
ا  لدِوثٌ  لل بلانُِّ: هليل  18.يللٌَّ عِ يل  ا  

Narrated Ibn Abbas (ra) that Allah's Messenger said: “If anyone continually asks 

pardon, Allah will appoint for him a way out of every distress, and a relief from 

every anxiety, and will provide for him from where he did not reckon”. (Sunan Abi 

Dawud: 1520). Al-Albani said: This Hadith is Da'if.18 

وسمملو نممے  یممہاللہ عل یاللہ ع ہما سے روایت ہے كہ رسممول اللہ صممل یبن عباس رضاحضرک 

سممے نکلمم ے  یہممر ت گمم  ئےاس کے لتعال   استغفار کا التںام کر لے تو اللہ  ی: ”جو کوئ یافرما

جگممہ سممے رز   یسممیاور اسممے ا فرمممادیں گممےراه ہممموار  یاور ہر رن  سے نجاک پانے ک

ي داَوُدَ: کممر سممکتا“۔ یںنہ ھی، جس کا وه تصور ب یں گےعطا فرمائ  َ نُ أبَممِ انيِ  1520)سممُ (. الْْلَْبممَ

 ہے۔ضعی  : یہ حدی  شری  فرمایانے 

: ا لِالل َ مل لَنْ  ََملرل رليِيل لَ  َْوََ بِْيل   لَنِ اب نِ  ما إِنِلِ نلَ لامل: "الللا َْ هِ ولسْل لَلليْ  لاذ لَ  ولِ لِ صْل ٍِ رلسَْ ا كلانل مِن  دََْل
نلنَ نلبّ دلاوَدل:  ". )سَْْ خلطِيل يْْعِ سْْل لِِ ، ول تِْْيل لٍةِ نمِ مل ا ، ولنََلْْل لَانَِيلتِْْيل ، ولتِل وِوْْلِ  تِْْيل ن  زلولالِ نعِ مل الل ِْْل  (.١٥٤٥مِْْ

لل بلانُِّ:  ا  لدِوثٌ صلحِيحٌ.ا    19هليل

Narrated by Ibn Umar (ra) said that one of the supplications of the Allah's 

Messenger (saws) was: )Allahumma inni a'udhu bika min zawali ni'matika, wa 

tahawwuli 'afiyatika, wa fuja'ati niqmatika, wa jami'i sakhatika), "O Allah, I seek 

refuge in You that Your blessings are lifted, and Your protection (of me) is 

changed, and in the suddenness of Your punishment, and from all Your anger. 

(Sunan Abi Dawud: 1545). Al-Albani said: This Hadith is Sahih.19 

 
ٌ  في  -٢٦كِتلاَ  ال وِت رِ، -٨سَنلنَ نلبّ دلاوَدل: 18 تِغ فلارِ، رلِ مَ الْ لدِوثِ: بال ا  ،١٥٢٠الَِس  لل بلانُِّ: هليل   . لدِوثٌ يلعِيللٌَّ لِالل ا  
لَةِ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٣٢كِتلاَ  ال وِت رِ، -٨سَنلنَ نلبّ دلاوَدل:  19 تِعلا ٌ  في الَِس  لل بلانُِّ: هليلا  لدِوثٌ صلحِيحٌ ١٥٤٥بال  ، لِالل ا  
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 یوسمملو کمم  یممہاللہ عل یرسممول اللہ صممل کممہے ہمم سے روایت اللہ ع ہما  یعمر رضبن احضرک 

نعمممت کممے زوال سممے،  یممر ت ں پ اه مانگتا ہو  تیر میں ”اے اللہ!  :یدعا تھں میں سے و دعا

ہر قسو کممے  یرےت  ورعذاب سے ا یناگہان  یرےکے پلج جانے سے، ت  یتعاف یہوئ   د یر ت 

 نے كہا: یہ حدی  شری  صحیح ہے۔ لْبَانيِ  الَْْ  (۔1545)س ن أبي داود:  غصے سے“۔

ن  نلنْْلسِ  وََ  َْْل َْْ ما إِنِلِ نلَ ولَ: "الللا َْْ انل ولْمَْْ لامل كْْل هِ ولسْْل لَلليْْ   َ لاذ ا ا هَ نلنا النْْاِّا صْْل لَنْْ  يل لَ  نل بْْ نِ ملالِْْي  رليِْْ  بِْْيل مِْْ
ا ِ  ْْ َيل ونِ ولالْْ َْْ نَْ ْْ  للصِ ولالْ  نلنَ نلبّ دلاوَدل:  ،الْ َْْ ملاِ ". )سْ  ْْ يلِسِ ا لسْ ْْل ن  سْ ِْْ انُِّ:١٥٥٤ولمْ ْْل لل بْ الل ا   ْْل دِوثٌ  (. ِْ ْْل ا  ْ يل ْْل هْ

  20صلحِيحٌ.

Narrated by Anas bin Malik (ra) that the Prophet (saws) used to say: (Allahumma 

inni a'udhu bika minal-barasi wal- jununi wal-judhami, wa min sayyi'il-asqami'), 

"O Allah, I seek refuge in You from leprosy, madness, elephantiasis, and evil 

diseases”. (Sunan Abi Dawud: 1554). Al-Albani said: This Hadith is Sahih.20 

 فرممماتےوسمملو  یممہاللہ عل یصمملكریو  ینب  کہ یںہ فرماتے اللہ ع ہ  یرضبن مالد  انسحضرک 

 یممماریوںب   کمموڑھ اور تمممام بممر یمموانگی،پ اه مانگتا ہوں بممرص، د یر ت  یں”اے اللہ! م تھے:

 : یہ حدی  شری  صحیح ہے۔فرمایانے  الْْلَْبَانيِ   (۔1554)س ن أبي داود:  سے“۔

لَ  َْْلنِ  ٍِ الْْدا َ لَل َُ هْْل لامل ولْْدل هِ ولسْْل لَلليْْ  لاذ لَ  ولَ لِ صْْل ن  رلسَْْ ولَ فل  ولهَْْ ا ولْمَْْ َ مْْل لَنْ  يل لَ  رل رليِْْ ََمْْل ولاتِ  ِْْ ل ابْْ نِ 
نْ يلا ولالْخِرلةِ، الللاَ ما إِنِلِ  بِحَ: "الللاَ ما إِنِلِ نلس  للَيل ال علانَِيلةل في الدُّ َِ يَُ سِي ولِ  ل وَ   نلس  للَيل ال علف ول ولال علانَِيْلةل في دِوْ

تَّ  َْلو رلتِ  ما اسْ  لِي ولملالِ، اللا َْ ي، ولَْلن   ولدَنْ يلايل، ولنله  ل فِْ ن  خل ِ ولْدليا ولمِْ ن  بلْ   َِ مِْ فلظْ  ما ا   ن  رلو َْلاتِ، الللا َْ ولآمِْ
تِْْْ  وََ بِعلظلمل َْْْ ِِي، ولنلَ و  ْْل ن  نَْْ الِ ولمِْْْ ل

ِْْ ن   ْ َِ ولَْْْل ْْ يِْ نلنَ نلبّ دلاوَدل: يُل َْْ تِِ". )سْ ن  تِْْْل  ِْْ الل مْ تْْْل  ِ الل (. ٥٠٧٤يل نلن  نَ ِْْْل
لل بلانُِّ:  ا  لدِوثٌ صلحِيحٌ.ا     21هليل

Narrated by Ibn Umar says that Allah's Messenger (saws) never failed to utter 

these supplications in the evening and in the morning: (Allahumma inni as'alukal 

al-'afiyah fid-dunya wal-akhirah. Allahumma inni as'alukal-'afwa wal-'afiyah fi 

dini wa dunyaya wa ahli wa mali. Allahum-mastur 'awrati, wa amin raw'ati 

 
لَةِ، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٣٢كِتلاَ  ال وِت رِ، -٨نلبّ دلاوَدل: سَنلنَ  20 تِعلا ٌ  في الَِس  لل بلانُِّ: هليلا  لدِوثٌ صلحِيحٌ.  ١٥٥٤بال  ، لِالل ا  
لدلِ ، -٤٣سَنلنَ نلبّ دلاوَدل:  21 بلحل، رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -١١٠كِتلاَ  ا   لَا نلص  َ  ملا ولْمَولَ إِ لل بلانُِّ: هليلا  لدِوثٌ صلحِيحٌ.  ،  لِالل ٥٠٧٤بال  ا  
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Allahumma ahfazni min bayni yadayya, wa min khalfi, wa 'an yamini wa 'an 

shimali, wa min fawqi, wa 'audhu biadhmatika an ughtala min tahti) “O Allah, I 

ask You for security in this world and in the Hereafter: O Allah! I ask You for 

forgiveness and security in my religion and my worldly affairs, in my family and 

my property; O Allah! conceal my fault and keep me safe from the things which I 

fear, O Allah! guard me in front of me and behind me, on my right hand and on my 

left, and from above me, and I seek in Your  greatness from receiving unexpected 

harm from below me”. (Sunan Abi Dawud: 5074). Al-Albani said: This Hadith is 

Sahih.21 

وسمملو جمم  صممبح  یہاللہ عل یرسول اللہ صل کہ یںہ فرماتے اللہ ع ہما  یبن عمر رضاحضرک 

 یمماتجممھ سممے دن  یں! ممم اللہ ”اے : چھمموڑتے تھممے یںاور شام کرتے تو ان دعمماؤں کمما پڑھ مما نہمم 

اہممل  یمما،ودن  یممناپ ے د ،تجھ سے عفو ودرگںر یںکا طال  ہوں، اے اللہ! م یتعاف یںوآخرک م

فرممما۔  یستر پوش  درخواست کرتا ہوں، اے اللہ! ہمار یک یودرستگ  بہتر یںل، مال میاوع

خوت وخطراک سے مممامون ومحفممو   یںحفا ت فرما، اور ہم یشرمگاہوں ک  ! ہماراے اللہ 

سے، اوپممر سممے، اور  یںبائ و  یںسے، دائ  ی ھےپ و حفا ت فرما آگے   رکھ، اے اللہ! تو ہمار

 یمماسممے پکممڑ ل ی ےاچانک اپمم ے نمم  یںپ اه چاہتا ہوں اس باک سے کہ م یعممت ک یر ت  یںم

 ہے۔صحیح : یہ حدی  شری  فرمایاالْْلَْبَانيِ  نے (۔ 5074: )س ن أبي داودجاؤں“۔ 

__________________________________________________________ 

 :لأفِتَُ اَ 

يل لَ  ةل رليِْ لَائِشْل لاذ لَ  َْلن   ِِ النْاِّلِ صْل ا زلو  ولل لِ  لَنْ  ْل لِاللْع  سْل لل عَ رلسَْ لامل  هِ ولسْل لاذ لَ  لَلليْ  لامل  صْل هِ ولسْل لَلليْ 
ََونِ، نَْْل لخ  للنِ:  نِ الطْْاا اٌ  ولْبْ علثَْْهَ لَ "َْْل يل ٍَ، ولنلنا لل  نلناْْهَ َْْل ا ن  ولشْْل ن   لَلْْلذ مْْل هَ رلحمْْ لةً للِ مَْْ  مِنِ ل، لْْلي سل مِْْ جلعللْْل

ََونَ  عَ الطاْْا د  ولْمْْل بًا، ولْع لْْلمَ نلناْْهَ لَل  نل ْْل َِ تلسِْْ ابِراً  ثَ في بلْلْْلدِهِ صْْل هَْْ يبَهَ إِلَا نَلْيلم  لَ لَ  وَ ِْْ تْْل ا كل انل لْْلهَ    للْْهَ، إِلَا   مْْل كْْل
ِ يد   لَ رِ   22(.٣٤٧٤ال بَخلاريِلِ:  صلحِيحَ ) ."مِث لَ نلج 

Narrated by Aisha (the wife of the Prophet) (ra) that she said I asked Allah's 

Messenger (saws) about the plague. He told me that: “It was a Punishment sent by 

Allah on whom he wished, and Allah made it a source of mercy for the believers, 
 

ٍِ، -٦٠صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  22 لن بِيلا ادِوثِ ا   ٌ ،  رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٥٤كِتلاَ  نل ل  ٣٤٧٤بال
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for if one in the time of an epidemic plague stays in his country patiently hoping 

for Allah's Reward and believing that nothing will befall him except what Allah 

has written for him, he will get the reward of a martyr”. (Sahih Al-Bukhari: 

3474).22 

سممے  (ہمحترممم  ہ)نبممي كممریو صممل  اللہ علیممى وسمملو كمم  زوجمم اللہ ع ہمما  یعائشہ رضحضرک 

پوچھمما تممو  یںممم  ارےوسلو سے طاعون کے ب  یہاللہ عل ینے رسول اللہ صل یںم روایت ہے کہ

 یجتمماجس پر چاہتا ہممے بھ ی  عذاب ہے اللہ تعال یکا یہ" :کہ یاوسلو نے فرما یہاللہ عل یآر صل

 یشممخر کمم  یہممے۔ اگممر کسمم  یممارحمممت ب ا ئےنے اس کو موم وں کممے لمم  ی  اللہ تعال یکنل ،ہے

لگممائے  یممدرحمممت سممے ام یکتعال   جائے اور وه صبر کے ساتھ اللہ  یلطاعون پھ یںم یبست 

 یدلکھمما ہممے تممو اسممے شممہ یںنے قسمممت ممم  ی  جو اللہ تعال یں ٹھہرا رہے کہ ہو گا وہ ی ہوئے وہ 

ِ:  ۔"کے برابر ثواب ملے گا  (3474)صَحِیحُ الْبخَُارِِّ:

اِاص  لَن   لَن هَ سلع دِ ب نِ نلبّ ول لَا": لِالل  ولسللامل  لَللي هِ  لَ  صللاذ الناِّلِ  لَنِ يِيل لَ  ع تَم   إِ ََونِ  لِْ  نَللال  لَِر ض   بِالطاا
خَلَوهلا، لَا تلد  لِعل  ولإِ  23(.٥٧٢٨: ال بَخلاريِلِ  صلحِيحَ ) ."مِنْ  لا تَل رَجَوا نَللال  بِِلا ولنلنْ تَم   لَِر ض   ول

Narrated by Sa'd bin Abu Waqqas (ra) that the Prophet (saws) said: "If you hear of 

an outbreak of plague in a land, do not enter it; but if the plague breaks out in a 

place while you are in it, do not leave that place”. (Sahih Al-Bukhari: 5728).23 

وسمملو  یممہاللہ عل یصل یوکر یکہ نب ے ہ ایت رو اللہ ع ہ سے  یرضبن أبي وقاص سعد رک ضح 

ہممے تممو وہمماں مممت جمماؤ  یرہمم  یمملوبمما پھ یجگہ طاعون ک یج  تو سن لو کہ کس" :یانے فرما

مممت  بھممیموجممود ہممو تممو اس جگممہ سممے  یںوبا پھوٹ پڑے اور تو وہ  یہجگہ  یج  کس یکنل

 (۔5728: صحیح البخارِّ)۔ "نکلو 

الَنْ  َ  لَ  رليِيل  لَبااس   ب نِ  لِ  لَب دِ  لَن   يل  ا  لطاْا ِ  ب نل  ََملرل  نلنا  مل لِ  لَنْ هَ  لَ  رليِْ رل ا إِلَل  خْل اّ   ِ الشْا لَا  ْل انل   إِ  كْل
ٍَ  للمِيلهَ  بِسلر غل  ل  نمَلرلا نلادِ ا   ةل  نلبوَ ج  ابهََ، الْ لرااحِ  ب نَ  ََبْلي دل وَهَ  ولنلص حل لٍ  نلنا  نَل لخ  ل لِعل  لِد   ال ولبال  ابْ نَ  لِالل .  ِ الشاا لَِر ضِ  ول
اس   الل  لَبْْْا رَ  نَلْمْْْل َُ  ََمْْْل اجِروِنل  لِ  اد  لَاهَم  . ا لوالِْْْ ل  ال مَ ْْْل دل ارلهَم   نَْْْل تلشْْْل لٍ  نلنا  ولنلخْْْ  للهَم   نَلاس  ولبال د   الْْْ  عل  ِْْْل ا ولِْْْل   ِ بِالشْْْا

تْلللفَوا اخ  الل . نَْْْل ْْل َ م   نَلْمْ َْْ د   بلْع ضْ ْْل عل  ِْ ر ، خلرلجْْْ  رل  وللَل   لمْْْ  ْْل عل تلْر   نلن   نْْ ِْْ هَ  جْ  ْْ الل  .لَنْ ْْل َ م   ولِْ َْْ يل  بلْع ضْ ةَ  ملعْْْل ْْا اسِ  بلمِيْ ْْا  النْ

 
، -٧٦صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  23 لَِ ََونِ،  رلِ مَ الْ لدِوثِ: بال  -٣٠كِتلاَ  الطلِ  ٥٧٢٨َ  ملا ويَ كلرَ في الطاا
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حلا َ  ولِ  ولنلصْْ  لاذ لِ  رلسَْْ هِ  لَ  صْْل لامل  لَلليْْ  دِملَ م   نلن   نْْْلرل  وللَل  ولسْْل ا لَلْْلذ تَْمْْ  يل ٍِ  هْْل ولبال الل . الْْ  وا نَلْمْْل لَِ  ار تلفِعَْْ  ثَُا . َْْل
الل  وا ِْْْل ل  لِ  اد ََْْْ ارل ا   لَو مَمَ  . ن  ْْْل دل ارلهَم ، نَْْْل تلشْْْل للهَوا نَلاس  بِيلل  نَلسْْْل اجِروِنل، سْْْل وا ال مَ ْْْل تْلللفَْْْ تِلال   ولاخ  اخ  الل  نَِِ م ،كْْْل  نَلْمْْْل

لَِ  ار تلفِعَوا َُ  لِالل  ثَُا . لَ ن   هَنْلا هلا كلانل   ملن   لِ  اد  يلخلةِ  مِْ ن   َِْْرلو     ملشْ  اجِرلةِ  مِْ ت حِ  مَ ْل لَو مَمَ ،. ال فْل  يَل تللِْللَّ   نَلْلْلم   نَلْدل
َ م   دِملَ م   وللَل  بِالنااسِ، تلْر جِعل  نلن   نلْرل  نَلْملالَوا  نِ،رلجَلال  لَللي هِ  مِنْ  ا لَللذ تَْم  ٍِ، هليل  إِنِلِ  النااسِ، في  ََملرَ  نَلْنلادل  ال ولبال
ر ، لَللذ مَ لبلِحٌ  بِحَوا لَ   ةل  نلبوَ لِالل . لَللي هِ  نَل لص  ن   نَِرلاراً نل  الْ لرااحِ  ب نَ  ََبْلي دل الل  لِ  لِْدلرِ  مِْ رَ  نَلْمْل كَل  للْو   ََمْل  لِالَْللا ِْل  

ةل، نلبال  يَّل  نِ، للهَ  ولادِيًَّ  هلبلطلع   إِبِلٌ  لليل  كلانل   للو   نلرلنلو عل  ،لِ  لِدلرِ  إِلَل  لِ  لِدلرِ  مِن   نلفِرُّ  نلْعلم   ََبْلي دل ولتَل اهُلَا ََد  دل  إِ  
بلةٌ، رل ولا  َ  خل ِْ بلْةٌ، خْ  لَيْ عل  إِن   نلللْْي سل  جلد  بلةل  رل ا ا  ل ْ  تْل ْل لَيْ  دلرِ  رل لَيْ عل  ولإِن   ،لِ  بِمْْل بلْةل  رل ا الْ لد  تْل ْل لَيْ  دلرِ  رل  لِ  بِمْْل

لٍ  ِْْلالل  ا دَ  نَللْْل ، بْْ نَ  الْْراحم لنِ  لَبْْ  و    انل  َْْل ا ولكْْل لِ  في  مَتْلغليلِبًْْ هِ  بلْعْْ  تِْْ الل   لاجل دِي إِنا  نَلْمْْل ا في  َِنْْ  يل ا هْْل عَ  َِل مًْْ عْْ   لِْ
ولل  لاذ لِ  رلسَْْ هِ  لَ  صْْل لامل  لَلليْْ  ولَ  ولسْْل لَا": ولْمَْْ تَم   إِ عْْ  مَوا نَْْللال  لَِر ض   بِْْهِ  لِْ دل هِ، تلْمْْ  لَا لَلليْْ  تَم   لَِر ض   ولِْْلعل  ولإِ  بِِْْلا ولنلنْْْ 
:  .ان  لرل ل  ثَُا  ََملرَ  لل  نَلحلمِدل  لِالل . "مِن هَ  نَِرلاراً تَل رَجَوا نَللال   24(.٩٥٧٢)صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ

Narrated by Abdullah bin Abbas (ra) that Umar bin Al-Khattab (ra) departed for 

Sham and when he reached Sargh, the commanders of the (Muslim) army, Abu 

Ubaida bin Al-Jarrah and his companions met him and told him that an epidemic 

had broken out in Sham Umar said: Call for me the early emigrants. So, Umar 

called them, consulted them and informed them that an epidemic had broken out in 

Sham. Those people differed in their opinions. Some of them said: We have come 

out for a purpose and we do not think that it is proper to give it up, while others 

said (to Umar): You have along with you. other people and the companions of 

Allah's Messenger (saws) so do not advise that we take them to this epidemic. 

Umar said to them: Leave me now, then he said: Call the Ansar for me. I called 

them and he consulted them and they followed the way of the emigrants and 

differed as they did. He then said to them: Leave me now, and added: Call for me 

the old people of Quraish who emigrated in the year of the Conquest of Makkah. I 

called them and they gave a unanimous opinion saying: We advise that you should 

return with the people and do not take them to that (place) of epidemic. So, Umar 

made an announcement: I will ride back to Medinah in the morning, so you should 

 
، -٧٦صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  24 لَِ ََونِ،  رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٣٠كِتلاَ  الطلِ َ  ملا ويَ كلرَ في الطاا  ٥٧٢٩بال
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do the same. Abu Ubaida bin Al-Jarrah said (to Umar): Are you running away 

from what Allah had ordained? Umar said: Would that someone else had said such 

a thing, O Abu Ubaida! Yes, we are running from what Allah had ordained to what 

Allah has ordained. Don't you agree that if you had camels that went down a valley 

having two places, one green and the other dry, you would graze them on the green 

one only if Allah had ordained that, and you would graze them on the dry one only 

if Allah had ordained that? At that time Abdur Rahman bin Auf (ra), who had been 

absent because of some job, came and said: I have some knowledge about this. I 

have heard Allah's Messenger (saws) saying: “If you hear about it (an outbreak of 

plague) in a land, do not go to it; but if plague breaks out in a country where you 

are staying, do not run away from it". Umar thanked Allah and returned to 

Medinah. (Sahih Al-Bukhari: 5729).24 

اللہ ع ممہ  یکہ عمر بن خطاب رض ےہ سے روایت  اللہ ع ہما یبن عباس رضعبد اللہ حضرک 

ملاقمماک فوجمموں کممے  یجا رہے تھے ج  آر مقام سرغ پر پہ  ے تو آر کمم  ےل ی شام تشر

۔ ان لوگمموں نممے یسممے ہمموئ  یوںاللہ ع ممہ اور آر کممے سمماتھ یبممن جممراح رضمم  یدهامراء ابوعب 

اللہ ع ہممما  یے۔ ابن عباس رضمم ہ   پھوٹ پڑ یںوبا شام م یکہ طاعون ک یاکو بتا یرالم«م ینام

کممو بمملا لاؤ۔  یناول ینپاس مہاجر یرےنے کہا کہ م ہاللہ ع   یکہ اس پر عمر رض یاک یاننے ب 

 یںکممہ شممام ممم  یابتا یںاور انہ یااللہ ع ہ نے ان سے مشوره ک یبلا لائے تو عمر رض یںآر انہ

۔ بعممض لوگمموں نممے یںمختل  ہو گئ  یںرائ  یک یناول ینہے، مہاجر  وبا پھوٹ پڑ یطاعون ک

مانممده جماعممت آر کممے  یبمماق یکمم  ھیوںوسلو کے سات  یہاللہ عل یکہا کہ صحابہ رسول اللہ صل

اللہ ع ممہ نممے  ی۔ عمممر رضمم یںڈال د یںاس وبا م یںہے کہ آر انہ یںم اس  نہ یہساتھ ہے اور 

انصار کممو بمملا  یںکہ انصار کو بلاؤ۔ م یاپھر فرما یںلے جائ  ی کہا کہ اچھا اب آر لوگ تشر

 یمماطممرح اخممتلات ک یکمم  ینمہمماجر یاور انہوں نے بھ یامشوره ک یآر نے ان سے بھ یاکر لا

 یکہ اب آر لوگ بھ یانے فرما یرالم«م ینکہ ے لگا لوٹ جاؤ۔ ام یکہ ے لگا چلو، کوئ  یکوئ 

جو فممتح مکممہ کممے  یںکے بڑے بوڑھے ہ  یطپر جو قر یہاںکہ  یاپھر فرما یںلے جائ  ی تشر

۔ ان یممابمملا کممر لا یںانہمم  یںبمملا لاؤ، ممم  یںآئممے تھممے انہمم م مموره  ی ہسلام قبول کر کے مدوقت ا

ہے کممہ آر لوگمموں  یالس  نے کہا کہ ہمارا خ  ئيہو  یںنہ یدااختلات رائے پ  یکوئ  میںلوگوں 

سمم تے  یممہ۔ یںلوگوں کو نہ لے کر جائ  یںملک م یاور وبائ  جائیںکو ساتھ لے کر واپس لوٹ 

صبح کو اونج پر سوار ہممو کممر  یںکہ م یااعلان کرا د یںاللہ ع ہ نے لوگوں م یعمر رض یہ 

ابممن  یممدهہمموا ابوعب  یہمم  یسمماواپس چلو۔ صبح کو ا یگا تو لوگ بھ ؤںم وره لوٹ جا ی ہواپس مد

جممائے گمما۔ عمممر  یمماک یممارسممے فممرار اخت  یرتقممد یکمم تعال   اللہ  یااللہ ع ہ نے کہا ک یجراح رض
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سممے  یرتقممد یکتعال   ہاں ہو اللہ  یہوت  یاور نے کہ یباک کس یہاش! اللہ ع ہ نے کہا: ک یرض

تمہارے پمماس اونممج ہمموں اور  یا۔ کیںکر رہے ہ  یاراخت  فرار طرت کی یرتقد یک یہ تعال   اللہ 

سرسممبں شمماداب اور  یکجاؤ جس کے دو ک ارے ہوں ا یںم  واد یسیا یلے کر کس یںتو انہ

تعممال   اللہ  یکہ اگر تو سرسبں ک ارے پر چراؤ گے تو وه بھمم  یںواقعہ نہ یہ یادوسرا خشک۔ ک

 یسممے ہمم  یرتقد یکتعال   اللہ  یسے ہو گا۔ اور خشک ک ارے پر چراؤ گے تو وه بھ یرتقد یک

ن بن عوت رض یاک یانہو گا۔ ب   یضرورک کمم  یکس یاللہ ع ہ آ گئے وه اپ   یکہ پھر عبدالرحم 

 یممکپاس مسممئلہ سممے متعلمم  ا یرےکہ م یاتھے انہوں نے بتا یںوجہ سے اس وقت موجود نہ

وسمملو نممے  یہاللہ عل یآر صل ہكوسلو سے س ا ہے  یہاللہ عل ینے رسول اللہ صل یںعلو ہے۔ م

 یسممی)وبا کے متعل ( س و تو وہاں نہ جمماؤ اور جمم  ا یںم ینسر زم یکس وج  ت " :کہ یافرما

کممہ اس  یمماک یمماننے ب   ۔ راو "جائے جہاں تو خود موجود ہو تو وہاں سے مت نکلو  جگہ وبا آ

)صممحیح  اور پھممر واپممس ہممو گممئے۔ یحمممد کمم  یکمم  ی  اللہ ع ممہ نممے اللہ تعممال یپممر عمممر رضمم 

 (۔5729البخارِّ:

امِر   ب نِ  لِ  لَب دِ  لَن   يل  َْل الَنْ  َ  لَ  رليِْ رل  نلنا  مْل يل  ََمْل لِ  لَنْ هَ  لَ  رليِْ رل ا إِلَل  خْل ا ِ ،الشْا انل   نَلْللمْا ر غل  كْل  نلنا  بلْللغْلهَ  بِسْل
لٍ  لِعل  لِد   ال ولبال ولل  نلنا  َْلو     بْ نَ  الْراحم لنِ  لَبْ دَ  نَلْ لخ  للهَ  ِ ،لشااباِ  ول لاذ لِ  رلسَْ لامل  لَلليْ هِ  لَ  صْل لَا": لِْالل  ولسْل تَم   إِ عْ   لِْ
مَوا نَللال  لَِر ض    بِهِ  لَا لَللي هِ  تلْم دل لِعل  ولإِ :  ."مِن هَ  نَِرلاراً تَل رَجَوا نَللال  بِِلا ولنلنْ تَم   لَِر ض   ول  25(.٣٠٥٧)صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ

Narrated by Abdullah bin Aamir (ra) that Umar (ra) went to Sham and when he 

reached Sargh, he got the news that an epidemic (of plague) had broken out in 

Sham. Abdur Rahman bin Auf (ra) told him that Allah's Messenger (saws) said: "If 

you hear that it (plague) has broken out in a land, do not go to it; but if it breaks out 

in a land where you are present, do not go out escaping from it".(Sahih Al-Bukhari: 

5730).25 

اللہ ع ممہ شممام کممے  یکہ عمممر رضمم ے ہ سے روایت اللہ ع ہما  رضی عبداللہ بن عامرحضرک 

وبمما  یطمماعون کمم  یںکہ شام م یپہ  ے تو آر کو خبر مل یںروانہ ہوئے ج  مقام سرغ م ئےل

ن بن عوت رض  پھوٹ پڑ کممہ رسممول اللہ   ع ممہ نممے ان کممو خبممر د اللہ  یہے۔ پھر عبدالرحم 

جگہ ہے تو وہمماں  یج  تو وبا کے متعل  س و کہ وه کس" :کہ یاوسلو نے فرما یہاللہ عل یصل

مممت  یجگہ وبا پھوٹ پڑے جہاں تو موجود ہو تممو وہمماں سممے بھمم  یسیا ینہ جاؤ اور ج  کس

 (۔5730)صحیح البخارِّ: ۔"بھاگو 

 
، -٧٦صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  25 لَِ ََونِ، -٣٠كِتلاَ  الطلِ َ  ملا ويَ كلرَ في الطاا  ٥٧٣٠رلِ مَ الْ لدِوثِ:   بال
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: لِالل رلسَولَ لِ  لَن هَ لِالل نل "لَللي هِ ولسللامل:  صللاذ لَ  لَن  نلبّ هَرلوْ رلةل يِيل لَ  ا خْل  ٌ مِْ دَ نَِي ْل ٌ ال ملاَِْ سلتلهَونَ نَِتَل
ائمِِ،  رنَ هَ، نَلمْْل ال مْْل تلشْْ  را ل لَْْللا تلس  ن  تلشْْل َِي، مْْل ا نل السْْا ا خْْل  ٌ مِْْ ي نَِي ْْل ي، ولال ملاَِْْ نل ال ملاَِْْ ا خْْل  ٌ مِْْ ائمَِ نَِي ْْل ن  ولال مْْل

ًَا نَلْل يْلعَي  بِهِ   26(.٧٠٨١ال بَخلاريِلِ:  صلحِيحَ ) ."ولجلدل نَِي لا ملل لل ً نلو  ملعلا

Narrated Abu Huraira (ra) that Allah's Messenger (saws) said: "There will be 

afflictions (in the near future) during which a sitting person will be better than a 

standing one, and the standing one will be better than the walking one, and the 

walking one will be better than the running one, and whoever will expose himself 

to these afflictions, they will destroy him. So, whoever can find a place of 

protection or refuge from them, should take shelter in it”. (Sahih Al-Bukhari: 

7081).26 

وسمملو نممے  یممہاللہ عل یسے روایت ہے كہ رسول اللہ صممل اللہ ع ہ نے یرض یرهابوہرحضرک 

والا کھڑے ہونے والے سے بہتر  یٹھ ےب  یںفت ے برپا ہوں گے جن م یسےا ی ”ع قر یافرما

 دوڑنممے یںاور چلمم ے والا ان ممم  ،چل ے والے سے بہتر ہو گمما یںکھڑا ہونے والا ان م ،ہو گا

گمما تممو وه ان کممو  یکھممےد یطرت جھانک کممر بھمم  یوالے سے بہتر ہو گا، جو دور سے ان ک

ب اؤ کا مقممام مممل  یاجگہ مل جائے  یپ اه ک یکو کوئ  یگے۔ اس وقت جس کس یںل یجسم یبھ

ِ:  ۔"چلا جائے یںسکے وه اس م  ۔(7081)صَحِیحُ الْبخَُارِِّ:

هَ   ْْ لَنْ يل لَ  ِْْ امِر  رليْ ْْل نِ َْ  ْْ ةل بْ ْْل بْ ََم  ن   ْْل ولل لِ  َْ َْْ عَ يَّل رلسْ  ْْ َِْلْ الل  ْْل ِْ  : الل ْْل اةَ ِْ ْْل ا النالْ ْْل انليل "مْ ْْل يل لِسْ  ْْ لَلليْ ي   ِْْ  ،نلم سْ
لَللذ خلطِيئلتِيل  ،ولل يلسلع يل بلْيْ تَيل  :  سَنلنَ ) ."ولاب يِ  ا  لدِوثٌ  لسلنٌ. (.٢٥٨٦التّلِ مِيِيلِ  27لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليل

Narrated by Uqbah bin Aamir (ra) that I said: O Allah's Messenger (saws)! What is 

the means to salvation?' He said: “That you control your tongue, suffice yourself 

your house, and cry over your sins”. (Sunan At-Tirmidhi: 2586). At-Tirmidhi said: 

This Hadith is Hasan.27 

اللہ کممے "مممیں نممے عممرض کیمما: سممے روایممت ہممے كممہ عقبہ بن عامر رضی اللہ ع ہ حضرک 

نے فرمایمما: ”اپ ممی زبممان کممو قممابو مممیں رکھممو، )ص( رسول! نجاک کی کیا صورک ہے؟ آر 

 
ِ، -٩٣صلحِيحَ ال بَخلاريِلِ:  26 َِدَ نَِي لا خل  ٌ مِنل ال ملائمِِ،  رلِ مَ الْ لدِوثِ:  -٩كِتلاَ  ال فِتَل نلةٌ ال ملا َ  تلهَونَ نَِتْ   ٧٠٨١بال
دِ، -٣٢سَنلنَ التّلِ مِيِيلِ:  27 لٍ في ِ ف سِ الللِسلانِ، رل  -٦١كِتلاَ  الزُّه  ا ا جل َ  ل  لِالل التّلِ مِيِيُّ: هليلا  لدِوثٌ  لسلنٌ. ،٢٥٨٦ِ مَ الْ لدِوثِ: بال
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ں پمممر روتمممے رہمممو“ ،اپممم ے گھمممر کمممی وسمممعت ممممیں مقیمممد رہمممو  َ نُ  ۔اور اپ مممی خطممماور )سمممُ

:ِ  : یہ حدی  شری  حسن ہے۔فرمایا(. الت:رِْمِذِِّ  نے 2586الت:رِْمِذِِّ:
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Who has created the heavens and the earth in truth…, Hadith no. 7385 
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when waking up, Hadith no. 5074. Al-Albani said: This Hadith is Sahih. 
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